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号和第 1907(2009)号决议所设委员会主席给安全理事会主席的信 
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ENAMCO 厄立特里亚国家矿业公司 
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 摘要 

 根据第 2111(2013)号决议第 31 段，监测组在整个任务期间与厄立特里亚政

府进行了接触。在委员会主席的主持下，在厄立特里亚以外举行了两次会议，分

别是 2013 年 12 月 8 日在巴黎和 2014 年 2 月 14 日在开罗；2014 年 7 月 28 日还

举行了一次内罗毕和纽约之间的视频会议。监测组向厄立特里亚政府提前披露了

给委员会的中期简报及其关于厄立特里亚的最后报告的初步结论，但它请厄立特

里亚政府提供信息的要求却没有得到充分答复。此外，厄立特里亚还不许监测组

访问阿斯马拉或在厄立特里亚境内进行调查。 

 在本任务期间，监测组没有发现任何关于厄立特里亚支持青年党的证据。监

测组并不排除这样的可能，即厄立特里亚可能在向青年党内分子提供一些援助，

只是没有被发现；但监测组的总体评估是，厄立特里亚在索马里只是一个边缘角

色，随着国际社会加强了公众监督，向青年党提供任何直接支持要冒很大的风险。 

 监测组还证实，厄立特里亚继续违反第 1907(2009)号决议，表现为经常从苏

丹东部进口武器弹药，隶属于总统办公室的厄立特里亚官员对此知情并予以指

导。这些武器包括卡拉奇尼科夫式冲锋枪、苏丹制步枪、火箭榴弹、迫击炮、大

炮筒和 SPG-9 枪。监测组已查明 Nusredin Ali Bekit 在从苏丹东部贩运武器中的作

用，此人担任红海公司 Teseney 分处经理一直到 2014 年 7 月。同时，Bekit 先生

向 Tesfaldet Habteselasie 上校报告，这名上校在总统办公室负责安全和资助武装

团体问题。Bekit 先生自那时以来已晋升为贸易和工业部长。 

 监测组调查了对厄立特里亚的指控，即该国协助南苏丹的三个武装团体，有

时还向其提供武器，包括里克·马查尔团体(苏丹人民解放运动反对派)、George 

Athor Deng 反叛部队和 David Yau Yau 团体。监测组从南苏丹政府高级官员所得

情报显示，厄立特里亚在 2014 年曾四次向马查尔部队提供军事装备。此外，南

苏丹当局告诉监测组，他们截获了厄立特里亚向 Yau Yau 团体和 George Athor 

Deng 反叛分子提供的武器。南苏丹没有向监测组提供任何证据以供检查证实其

说法。因此，专家组无法证实或核实这些指控，即厄立特里亚违反第(2009)1907

号决议向在南苏丹的武装反叛团体提供军事和后勤支持。 

 厄立特里亚对区域武装团体的支持，仍然主要是与埃塞俄比亚-厄立特里亚

在非洲之角对抗的大背景、埃塞俄比亚和厄立特里亚之间未决的边界争端以及对

抗如何影响着厄立特里亚外交政策相关。监测组获得的证词和证据表明，厄立特

里亚继续支持邻国的武装反对派团体，特别是索马里的欧加登民族解放阵线(欧

阵)、提格雷人民民主运动和金波特 7 号。厄立特里亚对这些区域武装团体支持的

规模和模式不统一，因各团体而异。 

 对于欧阵，厄立特里亚违反第 1907(2009)号决议的行为是支持派往索马里开

展行动的埃塞俄比亚武装反对派团体。2013 年，在欧阵作出把基地迁往摩加迪沙

http://undocs.org/ch/S/RES/2111(2013)
http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
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的战略决定时，阿斯马拉重新与该团体领导层进行了接触。2013 年 8 月，阿斯马

拉举办了一次会议，为欧阵筹集资金并制定一项军事战略。厄立特里亚高级官员

和欧阵中央委员会成员出席了会议。 

 据监测组了解，在欧阵将行动基地迁往摩加迪沙之后，厄立特里亚继续向其

提供后勤和资金支助，并在索马里购买武器。此外，监测组所得证词称，欧阵和

青年党以往一贯的敌对关系已经转变；这两个运动似已建立后勤谅解，为欧阵在

索马里境内的行动提供便利，使欧阵可在索马里的青年党控制区来往自如。 

 监测组收到可靠情报显示，厄立特里亚继续支持提格雷人民民主运动，该运

动似已成为立足于厄立特里亚境内的最重要的埃塞俄比亚反对派团体。监测组所

得情报表明，厄立特里亚国防军后勤部的武器正在有系统地转移给提格雷人民民

主运动，但无法予以核实。 

 厄立特里亚似在 Fitsum Yishak 上校的指导下，继续向金波特 7 号提供一定的

后勤和军事支持。但是，监测组无法评估这种支持与以往阿斯马拉对金波特 7 号

的支持相比属于何种程度以及有何一致性。 

 厄立特里亚政府仍不披露其预算和拨款，该国的年度预算不是公开的。缺乏

财政透明度造成结构上含混不清，限制了有效监测该国遵守第 1907(2009)号决议

的情况。 

 据监测组评估，厄立特里亚高级官员继续每年通过非官方收入获得数百万美

元，其采取的私人商业安排方式涉及人阵在国内和国外经营的公司。厄立特里亚

政府维持的全球金融结构不是以人阵的名义注册，而是包括避税地、秘密信托以

及以官员姓名、在大多数情况下是以个人姓名所设的公司。 

 厄立特里亚政府继续对居住在国外的厄立特里亚公民和厄立特里亚裔外国

国民实行各种域外征税规定。监测组收到多方面的可信证词称，厄立特里亚官员

采取胁迫性措施以迫使厄立特里亚国民付款，包括拒绝发放护照和出境签证，阻

止个人向厄立特里亚发运货物，除非向厄立特里亚当局提交付款或结算收据。 

 监测组调查从采矿收入的硬货币是否通过厄立特里亚政府金融机构流出用

于支持构成违反第 1907(2009)号决议的活动。监测组审查了数以百计与采矿活动

有关的财务记录，没有发现任何可疑转账；但鉴于厄立特里亚的财务管理不透明

和没有预算拨款，监测组不能完全排除采矿活动所得资金被转用于资助违反第 

1907(2009)号决议的行为的可能性。 

 监测组继续注意到，2010 年 6 月 6 日吉布提和厄立特里亚在卡塔尔政府主持

下签署的全面协定中关于战俘的第 3 条方面没有任何进展。吉布提官员告诉监测

组，仍有 17 名吉布提人被厄立特里亚拘押。与卡塔尔和吉布提领导层有接触的

消息灵通人士告诉监测组，调解进程陷于停顿。厄立特里亚政府尚未承认它扣押

着吉布提战斗人员，也未提供关于这些人当前状况的信息。 

 

http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
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 一. 导言 

 A. 任务规定 
 

1. 索马里和厄立特里亚问题监测组的任务载于安全理事会第2060(2012)号决议

第 13 段，并经安理会 2013 年 7 月 24 日通过的第 2111(2013)号决议延期。第

2093(2013)号和第 2142(2014)号决议为监测组规定了其他任务。 

2. 2014 年 3 月 27 日，监测组根据第 2111(2013)号决议第 27 段和第 2060(2012)

号决议第 13(l)段，通过关于索马里和厄立特里亚的第 751(1992)号和第 1907(2009)

号决议所设委员会(下称“委员会”)向安全理事会提交了中期简报。监测组还在

其整个任务期间向委员会提交每月进度报告。 

3. 监测组成员在调查过程中曾前往澳大利亚、巴林、比利时、塞浦路斯、吉布

提、埃及、埃塞俄比亚、法国、德国、印度、意大利、吉尔吉斯斯坦、荷兰、挪

威、卡塔尔、沙特阿拉伯、塞舌尔、索马里、南非、南苏丹、西班牙、瑞典、土

耳其、乌干达、阿拉伯联合酋长国、大不列颠及北爱尔兰联合王国、美利坚合众

国、也门和赞比亚。在索马里，监测组成员能够经常对摩加迪沙、哈尔格萨和加

罗韦进行访问，但仍然无法进入该国南部的大部分地区。然而，厄立特里亚政府

不许监测组前往阿斯马拉或在厄立特里亚境内进行调查。 

4. 监测组设在内罗毕，由以下专家组成： JaratChopra(协调员 )、Nicholas 

Argeros(财务)、ZeinaAwad (运输)、Déirdre Clancy(人道主义)、JoakimGundel(武

器)、Dinesh Mahtani(财务)、JörgRoofthooft(海事)和 BabatundeTaiwo(武装团体问

题)。到 2013 年 9 月为止，一名专家(BabatundeTaiwo)被临时调往肯尼亚境外。 

 B. 方法 
 

5. 监测组前几份报告中概述的证据标准和核查程序适用于本报告所述任务期

间开展的工作。监测组重申其以往报告(最近的报告为2013年7月12日S/2013/413

和 2013 年 7 月 25 日 S/2013/440)所用方法。本报告采用的方法如下： 

 (a) 尽可能从多个来源收集关于事件和议题的信息； 

 (b) 尽可能从有关事件的第一手资料来源收集信息； 

 (c) 确定信息规律是否一致，将已经了解的情况与新信息和新趋势进行比较； 

 (d) 在信息可信度和信息来源可靠性方面继续一并考虑监测组有关专家的

专业知识和判断以及全组成员的集体评估意见； 

 (e) 收集实物、照片、音像和(或)书面证据来证明收集到的信息。 

6. 监测组特意有系统地努力通过那些直接了解违禁行为详情或认识直接知情

者的个人来接触参与违禁行为者。在调查中，专家组与各种各样的消息来源进行

http://undocs.org/ch/S/RES/2060(2012)
http://undocs.org/ch/S/RES/2111(2013)
http://undocs.org/ch/S/RES/2093(2013)
http://undocs.org/ch/S/RES/2142(2014)
http://undocs.org/ch/S/RES/2111(2013)
http://undocs.org/ch/S/RES/2060(2012)
http://undocs.org/ch/S/RES/2060(2012)
http://undocs.org/ch/S/RES/751(1992)
http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
http://undocs.org/ch/S/2013/413
http://undocs.org/ch/S/2013/413
http://undocs.org/ch/S/2013/440
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了 100 多次会面，包括会员国、非政府组织、厄立特里亚侨民、前厄立特里亚政

府官员，并间接会见了现任政府官员。特别是，监测组从会员国和区域组织获得

机密情报；监测组会见的各类人士包括外交官，军事情报、空军和其他军事人员，

武装团体战斗人员，汇款机构、进出口部门、服务行业所涉商人和交易商，特别

是在厄立特里亚拥有最大商业利益的地方。从这些不同来源，监测组获得证词、

照片证据以及保密和公开来源的资料。专家组评估了数百份文件，以确定哪些内

容对报告有意义。最后，监测组通过直接会见和来往公文(见下文 C 节)要求厄立

特里亚政府提供资料。 

7. 根据委员会过去的指导，监测组努力在最后报告中列入尽可能多的证词和证

据。不过，根据关于控制和限制文件的各项大会决议，特别是第 52/214 号、第

53/208 号和第 59/265 号决议，不得不大量使用附件，使得许多实质内容无法获得

翻译。此外，有关规定要求主报告中不得插入地图、照片和图表。 

 C. 与厄立特里亚政府的接触 
 

8. 安全理事会第 2111(2013)号决议第 31 段强调厄立特里亚政府与监测组之间

接触的重要性。2013 年 9 月 13 日，监测组和联合国秘书处会见了厄立特里亚常

驻联合国代表团的官员，引见监测组新的厄立特里亚小组。此外，监测组向厄立

特里亚提出通过有条理的会议程序进行建设性接触的方式，会员国可对这些会议

予以支持。随后，委员会主席于 12 月 8 日在厄立特里亚境外(巴黎)召开了一次会

议，由监测组与厄立特里亚总统高级政治顾问 Yemane Gebreab 先生和当时的厄

立特里亚常驻联合国代表阿拉亚·德斯塔大使参加，以讨论今后如何进行接触。

12 月 13 日，主席就此向委员会分发了一份说明(S/AC.29/2013/note.117/Add.1)。

12 月 20 日，联合国秘书长向委员会主席转递了 2013 年 12 月 3 日厄立特里亚总

统伊萨亚斯·阿费沃基先生的信，其中呼吁安全理事会“纠正’‘错误制裁'的决

议”，此信于 2013 年 12 月 26 日向委员会分发(S/AC.29/2013/NOTE.120)。 

9. 2014 年 2 月 14 日，委员会主席在开罗主持召开监测组和厄立特里亚政府(由

Gebreab 先生代表)第二次会议，大韩民国常驻联合国代表团和安全理事会附属机

构事务处、联合国秘书处安全理事会事务司的代表也出席了会议。鉴于将向委员

会作中期简报，监测组讨论了调查、Gebreab 应允或主动提出的信息要求和访问

阿斯马拉的可能性等问题。会议之后，主席于 2014 年 2 月 19 日向委员会分发了

一份说明(S/AC.29/2014/note.19/Add.1)。此外，2014 年 3 月 7 日，在提出中期简

报之前，监测组致函厄立特里亚常驻联合国代表团(同时抄送委员会)，以反映

Gebreab 先生和监测组在开罗的交流内容，包括是否有可能访问阿斯马拉，并特

别列出 Gebreab 先生承诺予以满足的信息要求(见附件 1)。 

10. 2014 年 3 月 25 日，监测组和安全理事会附属机关事务处处长会见了厄立特

里亚常驻纽约联合国代表团的官员。讨论中提出监测组和厄立特里亚政府可否再

举行一次会议，以便监测组披露其最后报告，并让厄立特里亚当局提供反应意见。

http://undocs.org/ch/A/RES/52/214
http://undocs.org/ch/A/RES/53/208
http://undocs.org/ch/A/RES/59/265
http://undocs.org/ch/S/RES/2111(2013)
http://undocs.org/ch/S/AC.29/2013/note.117/Add.1
http://undocs.org/ch/S/AC.29/2013/NOTE.120
http://undocs.org/ch/S/AC.29/2014/note.19/Add.1
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由于监测组尚未收到对在开罗应允的信息要求的答复，会上指出，鉴于向委员会

提交最后报告之前的时间有限，厄立特里亚当局作出反应要比在开罗会议之后更

快，才能让监测组在其关于厄立特里亚的最后报告中反映该国当局的意见。2014

年 3 月 27 日，监测组向委员会提交了中期简报，其中关于厄立特里亚的内容与

在开罗的讨论和 2014 年 3 月 7 日监测组给厄立特里亚当局的信是一致的。2014

年 4 月 15 日，厄立特里亚常驻代表团转交了一封给委员会主席的信，反对监测

组中期简报的内容，并呼吁安全理事会解除对厄立特里亚施加的制裁

(S/AC.29/2014/COMM.39)。与此同时，监测组访问阿斯马拉的问题再没有得到进

一步讨论，专家组也没有收到对在开罗应允的信息要求的任何答复。 

11. 2014 年 7 月 28 日，委员会主席主持召开了纽约和内罗毕之间的监测组与厄

立特里亚政府(由厄立特里亚常驻代表联合国 Girma Asmerom Tesfay 大使及其工

作人员代表)视频会议，委员会主席与委员会代理秘书和安全理事会附属机关事务

处处长也出席了会议。在完成其关于厄立特里亚的最后报告之前，监测组向该国

政府提出了调查初步结果并征求其意见。专家组同时要求提供有关信息，并为此

提出了问题。 

12. 在视频会议开始时，Tesfay 大使针对 2014 年 3 月 7 日监测组的信提供了一

系列文件；此信是在开罗会议之后发出的，其中载有 Gebreab 先生承诺予以满足

的信息要求。这些文件已于 2014 年 7 月 28 日分发给委员会(见附件 2)。但是，

在审查文件时，监测组发现，它们没有充分解决在开罗提出并在 2014 年 3 月 7

日监测组的信中得到反映的问题。2014 年 8 月 1 日，监测组致函 Tesfay 大使，

其中概述了在视频会议上提出的调查结果以及有待答复或补充的信息请求(见附

件 3)。与此同时，埃塞俄比亚常驻联合国代表团于 2014 年 8 月 7 日致函委员会，

称 2014 年 7 月 28 日提供的文件之一是“厄立特里亚捏造的”。 

13. 此后，厄立特里亚政府于 2014 年 8 月 13 日对 2014 年 8 月 1 日监测组的信

作出答复，此函已分发给委员会(见附件 4)。在审查答复时，专家组还发现，答

复并未充分解决其提出的信息请求和向政府提出的问题。因此，监测组只能从其

与厄立特里亚当局的会议和提供的文件出发，在本报告中反映厄立特里亚政府的

意见；监测组与该国政府的接触是在厄立特里亚境外进行的，有关往来文件列入

附件 1 至 4。 

 二. 违反全面彻底军火禁运的情况 

14. 安全理事会第 1907(2009)号决议要求所有会员国立即采取必要措施，阻止其

国民或从其境内或利用悬挂其国旗的船只或飞机，向厄立特里亚出售或供应所有

各类军火和相关物资，包括武器和弹药、军用车辆和装备、准军事装备及上述物

项的备件，以及与军事活动有关的或与提供、制造、维修或使用上述物项有关的

技术援助、培训及财政和其他援助，无论是否源自本国境内。 

http://undocs.org/ch/S/AC.29/2014/COMM.39
http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
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15. 监测组调查了指控厄立特里亚违反安全理事会第1907(2009)号决议规定的军

火禁运的行为。监测组所得证词和资料证实，厄立特里亚多次从苏丹东部地区的

卡萨拉州进口武器弹药。监测组还得到情报，厄立特里亚向南苏丹三个武装叛乱

团体提供军事和后勤支持：效忠前副总统里克·马查尔的苏丹人民解放军反对派

部队；David Yau Yau 团体；George Athor Deng 反叛部队。1
 然而，专家组无法

证实或核实这些指控，即厄立特里亚违反第 1907(2009)号决议向在南苏丹的武装

反叛团体提供军事和后勤支持。 

16. 根据第 2060(2012)号决议第 13(f)段，监测组调查了运输工具、路线、海港、

空港及其他设施，以确定厄立特里亚是否在苏丹东部和南苏丹违反了军火禁运。 

 A. 苏丹东部的情况 
 

17. 监测组以往已经报告了苏丹东部和厄立特里亚西部之间的走私活动。2011

年，监测组查出，厄立特里亚和苏丹之间跨界行动为厄立特里亚官员和区域武装

团体非法筹资提供了一个主要来源。监测组指出，当时的厄立特里亚驻苏丹大使

Mohammed Mantai 是厄立特里亚在苏丹活动的首要协调人，而 Teklai Kifle 

“Manjus”将军是跨界走私活动的指导者(见 S/2011/433，第 415-420 段)。2013

年，监测组报告，Mantai 先生继续参与厄立特里亚和苏丹之间的走私活动。专家

组还报告，厄立特里亚将对某些区域武装团伙调拨资金的协调工作从其驻内罗毕

大使馆转移到驻喀土穆大使馆(见 S/2013/440，第 56-67 段)。 

18. 监测组还进一步调查了厄立特里亚和苏丹之间的跨界关系；根据下文详述的

调查结果，监测组可以肯定，苏丹东部和厄立特里亚之间一直存在武器贸易。监

测组从直接参与交付武器的个人，得到关于 2014 年 2 月 22 日、3 月 9 日和 4 月

16 日三次向厄立特里亚运送武器的情报。监测组还获得了关于 2014 年 2 月 22

日交付武器详细情况的资料。 

厄立特里亚在苏丹东部的影响 

19. 苏丹东部是指卡萨拉、加达里夫和红海三州所在地区。该地区的走私活动早已

为人知，其中的武器贩运是更大范围犯罪活动的组成部分，这些活动包括厄立特里

亚和苏丹之间的货物和人口非法流动。2
 欧盟高级外交人士告诉监测组，他们知晓

并关切通往红海州首府苏丹港以及厄立特里亚红海海岸马萨瓦的非法武器路线。3
 

__________________ 

 1 2013 年 11 月 18 日在朱巴约谈军事情报和对外情报局高级官员。这些说法也得到后来 2014 年

3 月 5 日分别与国内安全总局以及对外情报局反恐处高级官员约谈的证实。 

 2 2013 年 10 月约谈一名前厄立特里亚驻苏丹大使；2013 年 12 月约谈一名前厄立特里亚高级官

员；2014 年 6 月和 8 月约谈一名前苏丹情报员，此人在东部一直派驻到 2013 年秋季；2014 年

1 月通过 Skype 约谈一名贝扎大会成员；2013 年 12 月、2014 年 3 月和 4 月约谈一名前人阵高

级官员。 

 3 2014 年 4 月约谈某欧盟成员国的一名前高级海军军官。 

http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
http://undocs.org/ch/S/RES/2060(2012)
http://undocs.org/ch/S/2011/433
http://undocs.org/ch/S/2013/440
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20. 随着厄立特里亚在区域内变得更加孤立，苏丹东部对厄立特里亚成为更加重

要的门户。共同边界、彼此亲密关系和在苏丹政治参与的长期历史，都让厄立特

里亚政府在该地区有着独到的优势。这两个国家之间 660 公里长的边界没有明确

划定，其公民和货物可以自由流动而无需签证，极少有限制。4
 苏丹东部往往是

厄立特里亚寻求庇护者的第一个进入点。根据联合国难民事务高级专员公署(难民

署)的资料，2013 年，大多数厄立特里亚住在苏丹。5
 此外，还有若干部落生活

在两国边界地区，包括贝扎人、Beni Amer 人和 Rachaida 人。 

21. 厄立特里亚在苏丹东部的政治参与，也使它能够与各部落以及该地区的政

治和军事机构建立并保持深厚的关系。6
 早在 1993 年，厄立特里亚就开始训

练东部为争取更多自主权而躁动的许多族裔群体，并为之提供武装。阿斯马拉

在执政的全国大会党(全国大)与东部阵线(为苏丹东部各州争取更大的权力和

更公平的财富分享的联盟)之间调解达成了 2006 年《苏丹东部和平协议》。7
 在

签署该协议几年后发出一份外交电报称，厄立特里亚成功的调解努力是厄立特

里亚在执行其对苏丹战略方面”最重要的成就”，即让“以前处于边缘地位而

得益于厄立特里亚政治和其他支持的力量成为苏丹的主导，[确保]苏丹亲近厄

立特里亚。”8
 

22. 监测组收到多份关于一些苏丹地区和国家官员为阿斯马拉行事的报告。据确

认，Mohamed Taher Aila 州长一直与阿费沃基总统有着密切的个人关系。9
 Aila

先生是红海州总督，该州首府苏丹港是具有战略位置的海港。据确认，Rashaida

部落也与厄立特里亚有着密切合作，特别是在跨界走私和安全事项方面。10
 国

际危机组织于 2014 年 8 月 8 日报告，2013 年，Manjus 将军将边防警务分包给过

去曾受厄立特里亚培训的 Rashaida 准军事团体。Manjus 将军令其向厄立特里亚

__________________ 

 4 边界长度来自难民署资料，可查阅 www.unhcr.org/51407fc69.pdf。 

 5 2014 年 6 月 6 日，难民署发表报告称，2013 年有 109 600 名厄立特里亚难民住在苏丹；可查

阅 www.unhcr.org/5399a14f9.html。 

 6 见www.crisisgroup.org/~/media/Files/africa/horn-of-africa/sudan/209-sudan-preserving-peace-in-the-east.pdf。 

 7 东部阵线成立于 2005 年和 2006 年，从一开始就得到厄立特里亚支持。这是以族裔为基础的两

个反叛团体(贝扎大会和 Rashaida 自由之狮)的联盟。 

 8 2008 年 1 月 8 日发出的机密外交电报。 

 9 2014 年 2 月约谈一名前苏丹军事情报官；2014 年 2 月约谈一名在苏丹、吉布提和埃塞俄比亚

有密切联系的厄立特里亚政治分析员；2013 年 12 月、2014 年 3 月和 4 月约谈一名前人阵高级

官员。2014 年 1 月通过 Skype 约谈一名贝扎大会成员；2014 年 8 月约谈一名来自苏丹东部、

曾在厄立特里亚住过 7 年的前苏人解官员。 

 10 一些苏丹情报员告诉监测组，Rashaida 人参与了跨界贩运；2014 年 2 月约谈一名在苏丹、吉布

提和埃塞俄比亚有密切联系的厄立特里亚政治分析员；2014 年 8 月约谈一名来自苏丹东部、

曾在厄立特里亚住过 7 年的前苏人解官员。2013 年 12 月约谈一名前厄立特里亚高级官员。难

民专员办事处也对Rashaida人在贩运人口中的角色有记录。进一步资料见www.unhcr.org/51407fc69.pdf。 

http://www.crisisgroup.org/~/media/Files/africa/horn-of-africa/sudan/209-sudan-preserving-peace-in-the-
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逃兵开枪，对被发现试图逃离该国者执行格杀勿论的政策。据报，厄立特里亚和

苏丹的边界两侧部署有 Rashaida 人。11
 

23. 此外，两国之间的关系在过去几年里有稳步改善的迹象。苏丹和厄立特里亚

官员多次互访对方国家，承诺谋求更密切的合作。阿费沃基总统本人在 2014 年 5

月访问苏丹，会见了苏丹总统奥马尔·巴希尔，两人签署了内容广泛的商业和贸

易协定。12
 监测组收到报告说，在同一期间，喀土穆将厄立特里亚反对派成员

遣返回厄立特里亚，并在阿费沃基总统访问后发布驱逐令。13
 一名曾密切参与

全国大会党与东部阵线谈判的前高级厄立特里亚官员告诉监测组，“苏丹和厄立

特里亚之间的商业协定，也是反映两国安全状况的安全协议。”14
 厄立特里亚的

现实情况是，由于它与邻国埃塞俄比亚和吉布提之间的敌对和紧张关系，苏丹是

其通过陆路运入燃料、家用物品乃至武器等货物的唯一相对安全途径。 

  从苏丹东部贩运武器 
 

24. 厄立特里亚与苏丹之间的武器走私贸易鲜为人知，这与有详细记录的贩运人

口不同，15
 部分原因是前者秘密进行，参与人担心与第三方分享任何信息都会

触发苏丹境内的军事行动。16
 此外，监测组前几年都前往喀土穆进行与其调查

相关的约谈，但是监测组在本任期内没有访问苏丹，因为在一个专家组于 2010

年年底访问喀土穆之后，监测组一名前任专家被宣布为不受欢迎的人。 

25. 尽管如此，监测组发展了十多个苏丹和厄立特里亚消息人士，他们掌握苏丹

东部和厄立特里亚西部第一手情况，包括当地和中东、非洲和西欧移民社群的情

况。根据广泛约谈、可靠信息、照片证据和文件，监测组了解到通常武器从苏丹

东部进口到厄立特里亚。17
  

26. 监测组调查的贩运路线从苏丹卡萨拉至边界苏丹一侧边境城镇 Laffa，再进

入厄立特里亚 Teseney(见附件 5.1 地图)。有关地区的地貌景观是大片荒地。该地
__________________ 

 11 见：“厄立特里亚：终止人口外流？”，2014 年 8 月 8 日简报，可查阅 www.crisisgroup.org/~/media/ 

Files/africa/horn-of-africa/ethiopia-eritrea/b100-eritrea-ending-the-exodus.pdf。 

 12 一些前厄立特里亚高级官员告诉了监测组会见的细节。这次会见还在媒体上得到报道。见

www.sudantribune.com/spip.php？article50953。 

 13 2014 年 2 月约谈一名在苏丹、吉布提和埃塞俄比亚有密切联系的厄立特里亚政治顾问；2014

年 6 月约谈一名苏丹情报员；2014 年 8 月约谈一名前苏丹情报员，此人在东部一直派驻到 2013

年。 

 14 2013 年 12 月约谈一名前厄立特里亚高级官员。 

 15 见 www.hrw.org/reports/2014/02/11/i-wanted-lie-down-and-die-0t 和 http：//www.unhcr.org/51407 

fc69.pdf。 

 16 直接了解苏丹与厄立特里亚之间武器贩运情况的苏丹消息人士表达了这种关切，监测组曾多次

与他们交谈。 

 17 这是基于同厄立特里亚和苏丹消息人士的广泛面谈，他们掌握有关此问题的第一手情况。 
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区有一些非正式小路，以及 2011 年 6 月开通的连接苏丹东部和厄立特里亚西部

的高速公路。据熟悉地形的人说，人和车辆都能够在这些地区较容易地行动，而

且不易暴露身份。18
  

27. 监测组收到关于一个小武器仓库的可靠信息，一些武器从卡萨拉地区被走私

到厄立特里亚是该仓库供应的。监测组获得卡萨拉仓库的坐标，2 名具有该区域

实地经验的前苏丹情报人员独立证实了该仓库的地点和功能。19
 监测组还收到

该仓库周围地区的图像，以及显示仓库内部情况的照片和视频，包括军用卡车、

弹药和火箭榴弹的照片，后者似乎与苏丹生产的火箭榴弹发射器相同20
 (见附件

5.2 至 5.4 照片)。1 名人民民主和正义阵线(人阵)高级官员向监测组证实，他曾看

到同一类型的火箭榴弹发射器 2012 年年底被储存在阿斯马拉主要武器库中。21
 

根据《小武器调查》记录，在区域冲突中涌入了新的苏丹武器和弹药。这表明该

国国内武器制造工业正在增长，并向非洲之角各国和武器团体供应武器，包括火

箭。22
 

28. 根据保密来源，监测组确定了三次交货，分别于 2014 年 2 月 22 日、3 月 9

日和 4 月 16 日从卡萨拉仓库运至厄立特里亚 Teseney。监测组在整个任期内和据

报正在交货时收到这一信息。虽然很难获得说明武器流动细节的文件，因为使用

了伪造提单和非正规库存列报方法，但监测组收到了显示以下情况的四份文件： 

 2014 年 3 月 9 日从卡萨拉运往厄立特里亚的通行证许可 

 运至厄立特里亚的武器库存清单未标明日期，连同通行证一并提交监测

组。所列武器是 50 支卡拉什尼科夫冲锋枪、20 支 PKM 型机枪和 10 支

Doshka 型重机枪 

 截至 2014 年 2 月 22 日该仓库完整弹药库存，概述如下：600 发卡拉什

尼科夫冲锋枪子弹、900 发 PKM 型机枪子弹、500 发苏丹仿制的 Tirab

式中国 CQ 步枪子弹、300 发 Doshka 型重机枪子弹、16 个火箭榴弹弹

头及 10 发 SPG-9 式步枪子弹 

__________________ 

 18 下列人员向监测组介绍了这一地形：在 2014 年 8 月的一次约谈中，一名来自苏丹东部并在厄

立特里亚居住 7 年的前苏人解官员；在 2014 年 6 月的一次约谈中，一名苏丹情报人员；在 2014

年 2 月的一次约谈中，一名从苏丹东部越境进入 Teseney 的苏丹难民。 

 19 1 名特工人员被派驻该区域至 2013 年。出于保密和安全原因，监测组不能透露更多关于该仓

库的信息或有关来源。 

 20 2014 年 5 月在内罗毕约谈 1 名苏丹武器制造专家，该专家查看了监测组获得的照片和视频。 

 21 2013 年 12 月 12 日和 2014 年 3 月 22 日约谈 1 名人阵前高级官员。 

 22 Jonah Leff 和 Emile LeBrun，“追查线索：苏丹和南苏丹武器和弹药”，《小武器调查》(2014 年

5 月，日内瓦)，可查阅 www.smallarmssurveysudan.org/fileadmin/docs/working-papers/HSBA- 

WP32-Arms-Tracing.pdf。 

http://www.smallarmssurveysudan.org/fileadmin/docs/working-papers/HSBA-
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 2014 年 2 月 22 日运往厄立特里亚的武器库存清单。所列武器是 10 支卡

拉什尼科夫冲锋枪、10 个火箭榴弹和 3 个迫击炮身管。所列弹药是 200

发 Doshka 型重机枪子弹、500 发卡拉什尼科夫冲锋枪子弹、30 个火箭

榴弹弹头和 9 发迫击炮炮弹。 

29. 监测组仔细检查了所有四份文件，发现前两份文件所载信息不完整，正在继

续予以调查。2014 年 2 月 22 日的两份文件载于附件 5.5。苏丹武装部队准将 Omar 

al Naqi 和时任卡萨拉安全总局局长签署了这二份文件。23
  

30. 监测组无法评定这些转让是私人安排的武器外流，还是苏丹政府组织的货

运。但基于多重确凿证词，监测组可以证实，边界两侧官员和安全部队知晓并在

某些情况下协助这些武器贸易。一些非政府组织、包括人权监察站的调查结果证

实，当地官员参与更广泛的非法贸易、包括武器非法贸易，人权监察站发现 2013

年苏丹安全部队(警察和军队)参与贩运厄立特里亚人。24
  

31. 在厄立特里亚，查明2014年7月前担任红海公司Teseney分部经理的Nusredin 

Ali Bekit 曾参与从苏丹东部贩运武器。25
 自那时起 Bekit 被提升为贸易和工业部

长。监测组收到的信息表明，Bekit 的上级是总统办公室的 Tesfadelt Habteselasie 上

校。26
 一名直接了解厄立特里亚贸易和筹资情况的人阵前高级官员告诉监测组： 

 Habteselasie 完全控制这些货物，在接到总统办公室直接命令之后负责

确保运销。Bekit 是武器运输的共同签署人和收货人。Bekit 与苏丹贩运者有

个人关系，他负责运销。他接收货物，通常包括卡拉奇尼科夫式冲锋枪、AK-47

冲锋枪和弹药，并以美元出售这些货物，然后直接携带现金到总统办公室。

现金以美元存入厄立特里亚住房和商业银行。用于开具货物提单和原产地证

书的金融票据都是伪造的，并不说明货物的真实内容。来自苏丹的武器出具

非官方提单，而且苏丹政府官员知情。27
  

32. 根据多重独立和确凿证词、所获文件和举行的秘密简报会，监测组作出评估，

即厄立特里亚是违反安全理事会第 1907(2009)号决议，从苏丹东部进口武器和弹

药，而且厄立特里亚总统办公室下属官员对此知情并提供指导。 

__________________ 

 23 在 2014 年 8 月的一次约谈中，一名派驻东部至 2013 年的前苏丹情报人员独立证实了 Omar al 

Naqi Ahmed 的身份。 

 24 见 www.hrw.org/sites/default/files/reports/egypt0214_ForUpload_1.pdf。 

 25 2014 年 5 月在迪拜约谈设在迪拜的厄立特里亚汇款组织(哈瓦拉)1 名商人，他与厄立特里亚领

事馆和贸易界有联系；2014 年 3 月约谈 1 名人阵前高级官员；2013 年 12 月约谈 1 名前厄立特

里亚高级官员；2014 年 6 月约谈 1 名驻海湾的厄立特里亚外交官，他参与了采购。 

 26 2014 年 3 月和 2014 年 4 月约谈 1 名人阵前高级官员；2014 年 2 月 1 个区域内会员国通报保密

情报。 

 27 2014 年 3 月和 4 月约谈 1 名人阵前高级官员。 

http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
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33. 2010 年 7 月 28 日，监测组与厄立特里亚常驻联合国代表特斯法伊大使举行

视频会议，要求厄立特里亚政府阐明其与苏丹的关系，并详细说明 Habteselasie

上校和 Bekit 先生的作用。特斯法伊大使告诉监测组，厄立特里亚奉行的区域一

体化和贸易政策完全是经济性质，该政策包括与厄立特里亚有着良好关系的苏

丹。特斯法伊大使还否认厄立特里亚从苏丹走私武器。随后，厄立特里亚在其 2014

年 8 月 13 日的信中指出，Habteselasie 上校和 Bekit 先生是政府官员，“不参与而

且不能参与非法走私武器。Habteselasie 上校是总统办公室通信主任，Nusredin 

Bekit 先生前几年任红海公司区域经理，尔后被任命为贸易和工业部长”(见附件 4)。 

 B. 南苏丹的情况 
 

34. 厄立特里亚历来与南苏丹反对派团体有关系。厄立特里亚政府曾通过全国民

主联盟(民主联盟)向苏人解提供军事支持，该联盟是联合反对喀土穆政权的各政

党和武装团体的联盟。从 1990 年代中期至 2005 年签署《全面和平协定》，厄立

特里亚持续向民主联盟提供培训和装备，该协定结束了中央政府与南部反叛分子

之间的冲突。28
 厄立特里亚主要通过苏丹东部向苏丹解放军提供军需品，苏丹

解放军与民主联盟其他武装团体一道部署了武装力量。29
 2000 年代初，苏丹与

厄立特里亚之间的关系有所改善。这两个国家提升了外交关系，并同意加强其经

济和政治联系。此外，关于支持对方反对派团体的谴责逐渐减少。30
 同时，厄

立特里亚与新独立的南苏丹的领导人之间的关系似乎已经恶化。苏丹问题专家告

诉监测组，阿费沃基总统感到不安，认为南苏丹、埃塞俄比亚和政府间发展管理

局之间的关系得到加强。31
  

支持忠于里克·马查尔的苏丹人民解放军反对派部队 

35. 2013 年 12 月，南苏丹主要领导人物之间日益紧张的关系导致爆发暴力。当

前南苏丹内战的根本原因主要在于该国对其领导人和族裔群体极度不信任，这可

追溯到苏丹内战(1983-2005 年)。32
 2013 年初，南苏丹总统萨尔瓦·基尔·马亚

尔迪特开始对政府进行重大改革，同时广泛努力处理腐败问题，尽量减少据称对

其领导地位的威胁，并缓和与喀土穆的紧张关系。2013 年 6 月，基尔总统因腐败

指控撤消了两名主要内阁成员的职务。他还撤消了副总统里克·马查尔和执政党

__________________ 

 28 见 www.hrw.org/sites/default/files/reports/sudan0898%20Report.pdf。 

 29 见 S/2011/433，第 328 段。此外，一些人在整个任务期间提供了证词，他们熟悉苏丹、南苏丹

和厄立特里亚之间的历史关系，其中包括南苏丹政府现任高级官员。 

 30 见 www.sudantribune.com/spip.php?article46924。 

 31 2014 年 2 月在亚的斯亚贝巴约谈 1 名厄立特里亚专家；2013 年 11 月举行秘密欧洲外交简报会；

2013 年 11 月在内罗毕约谈 1 名前厄立特里亚情报官员。 

 32 国会研究事务处：南苏丹危机，2014 年 1 月 9 日。见 www.sudantribune.com/spip.php?article50354

和 http：//allafrica.com/stories/201403200472.html。 

http://undocs.org/ch/S/2011/433
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秘书长 Pagan AmumOkech 的职务。原本是基尔总统与马查尔之间的一场政治权

力斗争演结果变成国内冲突，努埃尔族支持马基尔，丁卡族主要支持基尔总统。

随着暴力升级，联合国估计数千人丧生，110 多万人境内流离失所，至少 80 万人

在邻国寻求避难。33
  

36. 随着冲突加剧，关于厄立特里亚支持马查尔部队的报告开始浮出水面。34
 监

测组三次访问朱巴，调查调查这些指控。35
 南苏丹政府高级官员告知监测组，

有人看到一架 C-130“大力神”运输机四次运送设备： 

 2014 年 1 月 14 日：琼格莱州 Gadiang 

 2014 年 1 月 24 日：团结州 Leer (或 Ler) 

 2014 年 2 月 25 日：马拉卡勒镇东南 Galachel 

 2014 年 2 月 28 日，南马拉卡勒 Panyikang 附近 

37. 一名南苏丹军事情报高级官员告知监测组，南苏丹军队有证据证明厄立特里

亚在琼格莱州博尔东北约 80 公里处卸货。该高级官员说，在缴获的物品中包括

AK-47 步枪、迫击炮和高射炮弹药。36
  

38. 监测组要求南苏丹政府向监测组提供证据，证明上述三项指控。迄今为止，

监测组未收到证据，无法独立核实关于厄立特里亚违反第 1907(2009)号决议的指控。 

39. 监测组对会员国和若干独立消息人士进行了咨询，他们都说没有任何证据证

明厄立特里亚曾向支持马查尔先生的武装反叛分子提供军事和后勤支助，这些消

息人士曾访问南苏丹一些冲突区，厄立特里亚被控在那些地区卸货。37
 其中一

名武器专家视察了在南部团结州缴获的武器藏匿点，并断定这些武器由苏丹北部

部队提供，最有可能直接来自喀土穆。最后，38
 一个会员国向监测组提供了一

__________________ 

 33 人道主义事务协调厅，“南苏丹危机：截至 2014 年 1 月 7 日形势报告”，第 8 次报告，2014 年

1 月 7 日，可查阅 www.unocha.org/south-sudan/。 

 34 见www.sudantribune.com/spip.php?article50354和http：//allafrica.com/stories/201403200472.html。 

 35 2013 年 11 月和 2014 年 3 月监测组三次访问朱巴。2013 年 11 月在朱巴约谈高级官员军事情报

局和对外情报局高级官员。随后，2014 年 3 月分别约谈国内安保总局和对外情报局反恐处高

级官员，他们也证实了这些说法。 

 36 2013 年 11 月在朱巴约谈高级官员军事情报局和对外情报局高级官员。随后，2014 年 3 月分别

约谈国内安保总局和对外情报局反恐处高级官员，他们也证实了这些说法。 

 37 在整个任期内涉及南苏丹和非洲之角的三个会员国通报了情况。2014 年 4 月约谈一个非政府

组织，该组织在南苏丹开展了相当规模的行动。 

 38 2014 年 6 月与一名秘密消息人士通过 Skype 进行了联系，此人曾长时间在南苏丹冲突区检查

武器和弹药情况。 

http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
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份区域秘密情报，其内容与南苏丹官员告诉监测组的据称厄立特里亚卸货日期不

一致，也无法予以证实。 

David Yau Yau 反叛团体 

40. David Yau Yau 是琼格莱州民兵领导人，曾参与南苏丹东部皮博尔县的武装冲

突。Yau Yau 在 2010 年皮博尔县议会选举中失败后开始反抗南苏丹政府。在其位

于琼格莱州东南部的穆尔勒族部落成员的支持下，Yau Yau 拒绝认输并发动叛变。

2012 年，David Yau Yau 再次在皮博尔县发动另一次反抗政府运动。2014 年 1 月

7 日，南苏丹官员宣布，他们已与 David Yau Yau 反叛部队达成停火协议。39
  

41. 南苏丹政府高级官员告知监测组，厄立特里亚多次向 Yau Yau 反叛分子提供

后勤支援以及培训和武器。此外，他们还称，他们于 2013 年 5 月缴获了一批隐

藏的武器。40
 南苏丹当局称，这批隐藏的武器包括数百支 AK-47 步枪和伊朗制

G-3 步枪，以及其他后勤物资，如设备、粮食、糖和电池，但没有向监测组具体

说明他们缴获的武器和弹药实际数目。 

42. 这些官员还告诉监测组，厄立特里亚人曾使用简易机场向反叛分子提供后勤

和军事支持。此外，根据监测组获得的一份情报报告，厄立特里亚支持 Yau Yau

是间接支持埃塞俄比亚反叛团体“甘贝拉民主运动和军队”，Yau Yau 在皮博尔县

向该团体提供庇护。David Yau Yau 为该团体提供避难所以换取武器和后勤物资，

而该团体则受到 David Yau Yau 部队的保护。这一保护使该团体能够在南苏丹境

内招募阿努阿克人，以便在埃塞俄比亚西部 Gambella 市 Pinyuodo 镇及南苏丹和

埃塞俄比亚边界沿巴罗河地区发动袭击。41
  

43. 尽管南苏丹当局明确承诺向监测组提供证据供检查和核查，但监测组没有机

会见到证据，证明厄立特里亚政府曾向 Yau Yau 反叛部队提供武器和弹药。 

支持 George Athor Deng 中将 

44. 南苏丹政府高级官员告知监测组，他们缴获了厄立特里亚向 George Athor 反

叛分子提供的军事和后勤设备。42
 此外，南苏丹官员多次保证他们将向监测组

提供武器供检查，但监测组未得到证据。 

45. 同时，监测组获得 George Athor 中将反叛部队前副指挥官 PeterKuol Choi 

Awan 的证词，他的指控与南苏丹政府指控相同。43
 George Athor 建立了南苏丹

__________________ 

 39 http：//southsudantoday.net/default/2014/02/05/yau-yau-rebels-sign-a-cease-fire/。 

 40 2013 年 11 月 1 日在朱巴约谈军事情报局高级官员。随后，2014 年 3 月分别约谈国内安保局和

对外情报局反恐怖主义股高级官员，他们也证实了这些说法。 

 41 监测组掌握的区域内会员国提供的机密军事情报报告。 

 42 2013 年 11 月在朱巴军事情报局高级官员。随后，2014 年 3 月约谈国内安保局高级官员，他们

也证实了这些说法。 

 43 2014 年 3 月监测组会见了 Awan 先生。 
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民主运动/军队(SSDM/A)，并在 2010 年未当选琼格莱州州长之后领导对苏丹解放

军的反叛运动。David Yau Yau 派系(也称为 SSDM/A-Cobra)自 2010 年以来一直附

属于更广泛的 SSDM/A 运动，当时 George Athor 任总指挥官。然而，2011 年 12

月 Athor 死后，这两个集团之间的附属关系结束。22 

46. Choi 先生在 George Athor 被暗杀后接任该集团指挥官。Choi 先生告诉监测

组，厄立特里亚军事人员曾协助从厄立特里亚向苏丹东部 George Athor 转运武器。

当时他任副指挥官，负责管理该集团武装部队。第一批军火由喀土穆组织和落实，

在科尔多凡以北“Lobeit”附近交货，并于 2011 年 2 月 20 日空运至一个未披露

的地点。44
 据 Choi 先生称，为协助交货，苏丹提供武器公司所需的“最终用户”

证书。2011 年 7 月 19 日交付了第二和第三批武器。45
  

47. 这些武器先运往厄立特里亚，然后运入苏丹东部。Choi 告诉监测组，厄立特

里亚人协助从其领土走私武器，但未直接提供武器。最后，Choi 证实 George Athor

与厄立特里亚军事情报局人员发展关系，旨在向该集团提供训练，但他补充说

George Athor 反叛部队从未在或从厄立特里亚接受过军事训练。监测组曾报告，

苏人解声称 2010 年至 2011 年 Athor 至少访问 Asmara 三次(见 S/2011/433)。 

不配合监测组工作 

48. 尽管监测组多次访问南苏丹，而且尽管南苏丹政府承诺交出其涉嫌缴获的武

器和物品让监测组检查，但监测组还不能独立核实这些指控。此外，无法进入南

苏丹大部分地区使监测组无法从独立来源收集更多信息，无法证实南苏丹官员的

说辞，这是监测组面临的切实挑战。46
  

49. 在澄清和证明厄立特里亚支持在南苏丹活动的叛乱分子和武装团体方面，南

苏丹高级官员个人在不同程度上配合了监测组的工作。厄立特里亚继续与苏丹人

民解放军/运动(苏人解/运动)的领导人保持密切接触。苏人解/运动的两名高级军

官和若干消息来源在监测组整个任务期间秘密向其报告称，他们怀疑苏丹人民解

放军/运动的某些人员和厄立特里亚政府之间联系密切，而且他们的密切联系可以

追溯到南苏丹抗争北方时期，这也是不配合监测组工作的一个关键原因。47
  

 

 三. 对该区域武装团体的支持 

 

 

50. 安全理事会第 1907(2009)号决议第 15(b)段禁止厄立特里亚向旨在破坏区域

稳定的武装反对派团体提供支助，第 15(d)段明确禁止厄立特里亚庇护、资助、

协助、支持、组织、训练或者煽动个人或团体对该区域其他国家或其公民实施暴

__________________ 

 44 交付的第一批武器包括 400 支 AK-47 步枪和 2000 箱弹药。 

 45 交付的第二批和第三批武器包括 1 207 支 AK-47 步枪、4 个 RPG-9 火箭榴弹、7 个 12.7 毫米自动

武器和 30 个 RPG-7 火箭榴弹。该消息人士不记得交付给该集团的武器和弹药确切数量和类型。 

 46 2014 年 4 月和 3 月约谈苏丹人民解放军军事情报官员和苏人解官员。 

 47 见 www.sudantribune.com/spip.php?article42703。 

http://undocs.org/ch/S/2011/433
http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
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力或恐怖行为。48
 根据第 1907(2009)号决议，监测组调查了厄立特里亚是否正

在武装、训练或装备包括青年党在内的武装团体及其成员。 

51. 厄立特里亚支持区域武装团体，与其与埃塞俄比亚存在敌对关系这一更大范

畴的外交政策有关联。监测组调查了厄立特里亚在非洲之角的关系，在目前的任

务期间未发现厄立特里亚支持青年党的任何证据。但监测组并不排除厄立特里亚

可能向青年党内部人员提供一些援助但未被发现的可能性，但监测组的总体评估

认为，厄立特里亚在索马里的作用很小，而且国际社会加强公众监督使得对青年

党的任何直接支持都风险更大。 

52. 但监测组得到的证词和证据表明，厄立特里亚继续支持邻国的反对派武装团

体，特别是索马里和埃塞俄比亚的以下团体： 

 欧加登民族解放阵线(欧阵) 

 提格雷人民民主运动 

 金波特 7 号。 

53. 监测组还注意到厄立特里亚向上述三个武装团体提供支持的规模和模式不

同。以下各节将详述差异。 

54. 监测组了解到，绰号“列宁”的 FitsumYishak 上校为埃塞俄比亚多个武装团体

提供指导。49
 监测组过去已两次确定 Fitsum 上校在督导训练和装备区域武装团体

方面发挥了作用(S/2011/433 和 S/2012/545)。Tewelde Habte Negash 上校(又被称为

“Amanuel Kidane”、“Wedi Kidane”、“Musa”上校和“Hagos”上校)，他负责督导

索马里的多个团体。50
 Negash上校和Fitsum上校的直接上级是Tesfaldet Habteselasie

上校，据信，Habteselasie 上校是总统办公室负责安全和武装团体筹资的。51
  

__________________ 

 48 监测组在 S/2010/91、S/2011/433 和 S/2012/545 等以往报告中记录了厄立特里亚支持区域武装

团体的情况。 

 49 一系列消息来源确认 Fitsum 上校是监督和指导埃塞俄比亚反对派团体的关键人物。这些消息

来源包括与监测组谈话的前战斗人员；2013 年 12 月的一名厄立特里亚前军官；2013 年 11 月

在厄立特里亚军队内有积极联络人的一名厄立特里亚前上将；2013 年 12 月的一名厄立特里亚

前高级官员；2013 年 10 月的一名厄立特里亚前外交官；以及 2014 年 2 月，该区域的一个会

员国提供的一份机密情报通报。 

 50 一系列消息来源确认 Hagos 上校是索马里武装团体和厄立特里亚之间的关键人物。这些消息来

源包括欧阵前战斗人员告诉监测组，Hagos 上校是其领导人和厄立特里亚政府之间的联络人；

2014 年 2 月的一名前高级空军飞行员；2013 年 12 月厄立特里亚一名前军官；2013 年 11 月

在军队内有积极联络人的厄立特里亚一名前上将；2013 年 12 月厄立特里亚的一名前高级官员。 

 51 2014 年 3 月约谈人阵的一名前官员；2014 年 2 月一名前高级空军飞行员；2013 年 12 月厄立

特里亚的一名前军官；2013 年 11 月欧洲的一份外交保密通报也确认 Habtesalasie 上校是安全

主管。 

http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
http://undocs.org/ch/S/2011/433
http://undocs.org/ch/S/2012/545
http://undocs.org/ch/S/2010/91
http://undocs.org/ch/S/2011/433
http://undocs.org/ch/S/2012/545
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55. 监测组在 2014 年 2 月 14 日开罗会议期间以及在 2014 年 7 月 28 日视频会议

期间分别要求厄立特里亚总统高级政治顾问 Yemane Gebreab 先生和厄立特里亚

常驻联合国代表 Tesfay 大使提供有关厄立特里亚支持区域武装团体的信息(分别

见附件 1 附件 3)。厄立特里亚在 2014 年 8 月 13 日的书面答复中未提供任何具体

信息，却说埃塞俄比亚在支持对抗厄立特里亚的武装团体，并指出这些团体的目

的是实现政权更迭；答复中还说，埃塞俄比亚继续占领包括巴德梅镇在内的厄立

特里亚领土(见附件 4)。52
  

 A. 索马里 
 

  欧加登民族解放阵线 
 

56. 监测组在先前的报告(S/2011/433 和 S/2012/545)中指出，厄立特里亚一直向

欧加登民族解放阵线(欧阵)提供后勤支持。厄立特里亚于 2000 年埃塞俄比亚-厄

立特里亚战争快结束时开始支持欧阵。当时，阿斯马拉正在通过扶持民兵和武装

团体反对埃塞俄比亚在索马里的存在，寻求在索马里开辟对抗埃塞俄比亚的“第

二条战线”。 

57. 监测组在上一次报告(S/2013/545)中还指出，厄立特里亚的政策是，在索马里

联邦政府中培养若干高级别联络人，从而在战略上影响新政府。监测组报告称，

厄立特里亚一直与跟索马里联邦政府有关联的军阀和破坏分子保持联系，其中一

些人反过来又与青年党有关联。 

58. 在此方面，在 2011 年年底和 2012 年年底之间对欧阵的支持减少后，厄立特

里亚重新启动了同欧阵领导人的接触，当时欧阵与埃塞俄比亚政府之间的和平谈

判于 2012 年 10 月破裂后，欧阵做出了战略决定，将基地转移到了摩加迪沙。监

测组收到证词称，欧阵已结束与青年党的宿敌关系，这两个运动似乎在后勤方面

达成了谅解，方便欧阵在索马里境内的行动。53
  

  2013 年 8 月阿斯马拉会议 
 

59. 在 2013 年 8 月第二周期间，厄立特里亚在阿斯马拉郊外一个地点为欧阵举

行了一次会议。参加了会议的两名欧阵成员指出，至少 31 名欧阵中央委员会成

员，包括欧阵主席 Abdurahman Mohamed Umar Osman 和防务专员 Sheikh Deeq 

Mohamed 出席了会议(见附件 6.1 所列 25 名已知的与会者清单)。 

60. 会议由厄立特里亚总统高级政治顾问Gebreab 先生、国家情报主任Abraha Kassa

和区域情报官员 Negash “Mussa”上校组织和主办。3 名厄立特里亚官员宣布会议

__________________ 

 52 厄立特里亚常驻联合国代表团向监测组提供了以下媒体报道，作为其声称埃塞俄比亚窝藏武装

团体的佐证：http://debirhan.com/?p=4886 和 http://www.sudantribune.com/spip.php?article51074。 

 53 2014 年 7 月和 2014 年 8 月约谈欧加登一名前情报人员；2014 年 7 月索马里一个外国安全消息

来源的保密情报。 

http://undocs.org/ch/S/2011/433
http://undocs.org/ch/S/2012/545
http://undocs.org/ch/S/2013/545
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开幕，会议开始之后他们就离开了会场。会议进行过程中欧阵主席、Gebreab 先生和

Negash 上校举行了非公开会议。54
 与会者指出，会议的既定目的是为欧阵筹集资

金，制定招募新战斗人员战略，建立武器库以及讨论欧阵在该地区的存在。 

61. 出席会议的欧阵指挥官告诉监测组，会前欧阵主席告诉他们，厄立特里亚政

府特工定期给欧阵送现金。55
 欧阵一名指挥官说，厄立特里亚当局利用 Tawakal

银行的哈瓦拉汇款系统和钱袋向欧阵在迪拜的银行账户汇现金。账户由身在澳大

利亚的欧阵副主席 Mohamed Ismail 控制，但登记的名字是“Abdi Shakur 

Mohammed Nur”。之后这些钱通过不详的哈瓦拉汇款系统从迪拜汇到索马里。56
 

监测组无法核实这些姓名，并继续调查涉嫌的哈瓦拉汇款系统。 

62. 会上，欧阵中央委员会决定将行动转向摩加迪沙，因为在索马里的该地区，

埃塞俄比亚的影响力小，开展行动相对容易。57
 其目的是从摩加迪沙采购武器，

并向索马里中部部署战斗人员，之后进入埃塞俄比亚欧加登地区。58
 2013 年之

前，欧阵的大部分武器都是通过各种途径从也门运来的，之后运到博萨索和 Las 

Qoray 之间区域。欧阵一名前指挥官告诉监测组，2013 年 8 月会议前他已两次前

往阿斯马拉，讨论厄立特里亚如何能够利用其 Ageeg 港，为在索马里北部采购武

器提供便利。59
 但监测组的证据表明，欧阵最近还从索马里南部采购了武器。60

  

  部署到摩加迪沙 
 

63. 阿斯马拉会议后，欧阵中央委员会开始向摩加迪沙部署军事和情报人员。消

息来源告诉监测组，两组人走两条路前往摩加迪沙。第一组人由 Sheikh Deeq 

Mohamed 带领经也门到摩加迪沙，第二组人经开罗、坎帕拉、内罗毕到达摩加迪

沙。61
 监测组得到了一个多次入境厄立特里亚的签证，签证号为 01052，此人的

__________________ 

 54 2014 年 3 月 12 日约谈一名欧阵指挥官。 

 55 2014 年 2 月 21 日和 2014 年 5 月 14 日约谈一名欧阵指挥官。 

 56 2014 年 7 月 25 日约谈一名欧阵指挥官。 

 57 依据对欧阵两名指挥官和欧阵一名特工人员的多次访谈；2014 年 7 月和 2014 年 8 月约谈一名

欧加登前情报人员。 

 58 2014 年 2 月 21 日和 5 月 14 日约谈 2 名欧阵指挥官。 

 59 2014 年 7 月 25 日约谈一名欧阵指挥官。 

 60 2014 年 7 月 4 日约谈的与欧阵关系密切的一个消息来源称，邦特兰和索马里兰限制欧阵行动

网络后，2012 年以来，摩加迪沙已逐渐变成了一个行动基地。该消息来源称，欧阵与索马里

联邦政府内部建立了联系，以确保在摩加迪沙内的行动稳定。这一点将在下文讨论。2014 年 6

月 10 日和 7 月 4 日约谈的与欧阵有关联的两个消息来源称，他们知道，过去欧阵通过在也门

的渠道将武器运到了索马里东北部。 

 61 2014 年 5 月 14 日约谈一名欧阵指挥官时，他说，2013 年 10 月，他经开罗前往坎帕拉，之后

前往内罗毕和摩加迪沙。另一名指挥官 2014 年 2 月 27 日指出，他知道谢赫 Deeq Mohamed 经

也门去了摩加迪沙。 
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旅行线路与确定的第二条路线一致。2013 年 10 月 18 日，摩加迪沙移民当局在机

场拦住了一个名为 Yussuf Mohamed Hussein 的人。Hussein 离开肯尼亚东北部地

区的一个难民营前往内罗毕。之后他从内罗毕飞往阿斯马拉。2013 年 10 月 11 日，

他在阿斯马拉获得了厄立特里亚移民文件。他从阿斯马拉前往开罗、坎帕拉、内

罗毕，最后到达摩加迪沙。索马里刑事调查局在摩加迪沙将他拘留，理由是他的

旅行线路和文件异乎寻常，让人怀疑他在为青年党做事。支付了现金后他最终获

释62
 (见附件 6.2，Hussein 移民文件副本)。 

64. 情报处副处长 Ali Ahmed Hussein Ibrahim Dheere 自己回忆称，他和那些人一

道经开罗、坎帕拉和内罗毕前往摩加迪沙，扩大欧阵在摩加迪沙的业务能力。

Dheere 于 2013 年 10 月抵达摩加迪沙。63
 Dheere 在摩加迪沙逗留期间于 2013

年 10 月底或 11 月初会晤了当时的索马里联邦政府总统府国务部长 Farah Sheikh 

Abdiqadir。他说，他奉命让索马里联邦政府批准欧阵在该市的存在。根据他的自

述，这名部长未以任何方式正式承认欧阵，但仍然允许 Dheere 自由行动，因为

他并未被捕，也未被要求离开该国。64
 此外，监测组查看了 Dheere 在摩加迪沙

逗留期间的电话记录，发现他定期与厄立特里亚的联络人沟通。2013 年 11 月 5

日至 11 日期间，Ali Dheere 给厄立特里亚的 2 个移动电话号码打了 3 通电话，他

接听了从一个在阿斯马拉座机打来的 4 通电话。 

  在索马里采购武器 
 

65. 在一个单独访谈中，Ali Dheere 指出，欧阵的总体计划一直是在索马里购买

武器，因为这里购买容易，包括从索马里联邦政府库存中购买(见 S/2013/413 附

件 6，索马里联邦政府官方储备的武器和弹药流失案例研究报告)。Dheere 将

Sheikh Deeq 指定为该行动的采购负责人。65
 另一名也出席了 2013 年 8 月厄立

特里亚会议的欧阵指挥官告诉监测组，他在会后不久获悉，Sheikh Deeq 与 5 个

人抵达摩加迪沙，还有 6 名来自肯尼亚难民营的欧阵战斗人员与他们会合。Sheikh 

Deeq 协调了从索马里向埃塞俄比亚招募和部署欧阵战斗人员工作，并在前往索马

里中部之前从摩加迪沙发出了一批武器。66
 与 Sheikh Deeq 接触比较多的一个消

__________________ 

 62 摩加迪沙国际机场的消息来源记下了此人的行程，复印了他的厄立特里亚移民文件。消息来源

称，交付了现金后，机场当局释放了此人。 

 63 2014 年 2 月、2014 年 3 月和 2014 年 5 月约谈 Ali Dheere。 

 64 2014 年 5 月约谈 Ali Dheere。他称自己被摩加迪沙哈伯盖迪尔/Ayr 部族的一个联络人带去见

Farah Abdiqadir。在 2014 年 6 月 10 日另一次访谈中，欧阵的一名前指挥官表示，他于 2013 年

2 月与欧阵金融代理人 Faizal Dahir Nur 一道前往摩加迪沙，尽管 Farah Abdiqadir 告诉他，索马

里联邦政府不欢迎欧阵，但他还是在此会晤了 Farah Abdiqadir。 

 65 2014 年 3 月约谈 Ali Dheere。 

 66 2014 年 2 月 21 日约谈欧阵指挥官，2014 年 7 月 4 日约谈与谢赫 Deeq 接触密切的一个消息来

源。 

http://undocs.org/ch/S/2013/413
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息来源也告诉监测组，在他待在摩加迪沙期间，Sheikh Deeq 与一批军火商达成

了武器交易。67
  

66. 几个消息来源证实，欧阵的行动集中在摩加迪沙以北 Galkacyo 附近。

Galkcayo 被用作处理战斗人员进出埃塞俄比亚的基地，也是武器转送到埃塞俄比

亚的中心。一名前欧阵战斗人员告诉监测组，2013 年 11 月，他和 Galkacyo 一个

名叫“Jawasi”的欧阵武器交易商一道从 Galkacyo 前往摩加迪沙。68
 与欧阵关

系密切的另一个消息来源称，最近听说 Sheikh Deeq 在 Galkacyo 开展行动。69
 从

肯尼亚东北 Haghadheere 难民营招募的第三名欧阵战士指出，2013 年 10 月，他

奉命前往 Galkacyo，他在那里见到了一个名叫 Sheikh Ibrahim Abdi Mohamed Abdi

的欧阵指挥官。这名战斗人员告诉监测组，Abdi 指示他前往索马里兰。70
 据监

测组获得的可靠消息，Sheikh IbrahimAbdi 既是欧阵，又是青年党的特工人员。71
  

67. 监测组还收到了有关欧阵在索马里兰推动欧阵活动的支撑网的资料。欧阵阿

斯马拉会后不久，2013 年 9 月，从哈尔格萨经 Galkacyo 被部署到摩加迪沙的

一名战斗人员称，他还奉指示在坎帕拉逗留，而其他被招募到欧阵人员奉命过

境。72
  

  欧阵——青年党之间的后勤谅解 
 

68. 欧阵在 Galkacyo 的行动基地集中在 Baradle 社区，这被称为青年党在该市的

藏身之地。73
 此地以及欧阵在索马里不同地方开展行动的能力让人质疑，欧阵

要想开展其政治和军事活动，就必须穿过青年党控制地区，但该团体是如何做到

的呢？监测组约谈的欧阵成员都否认与青年党有任何关系，并指出两个组织是宿

敌。一名前指挥官告诉监测组，欧阵方面任何承认与青年党有关系，都会使欧阵

感到丢脸，会导致该团体的失败。74
 另一方面，监测组收到对此问题有直接了

解的消息来源提供的两份可信的独立证词，提出了欧阵与青年党内部人员无业务

联系概念相反的观点。第一份证词来自欧加登前情报人员，他告诉监测组，欧阵

在索马里与青年党相互协调，以便自由、安全地通过青年党控制区域，特别是与

__________________ 

 67 2014 年 7 月 4 日的访谈。 

 68 2014 年 5 月 14 日的访谈。 

 69 2014 年 7 月 4 日的访谈。 

 70 2014 年 2 月 25 日约谈一名欧阵前交战人员。此人在到达索马里兰前被邦特兰当局逮捕。 

 71 2014 年 2 月约谈两名索马里情报官员。 

 72 2014 年 3 月 12 日约谈的一名欧阵前战斗人员说，他早在 2011 年就待在哈尔格萨，欧阵的若

干弹药采购干事也派驻在该市。 

 73 2014年2月25日约谈邦特兰情报消息来源以及2013 年期间青年党 Galkacyo的Amniyat协理。 

 74 2014 年 7 月 25 日约谈欧阵一名指挥官。 
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索马里兰索勒州接壤地区以及基斯马尤下朱巴南部地区。75
 掌握实地情况第一

手资料的一名安全官员告诉监测组，2014 年 5 月 27 日和 28 日，青年党袭击了巴

科勒州受过埃塞俄比亚训练的民兵，其中就有欧阵人员。消息来源表示，当部署

的埃塞俄比亚国防部队随后还击时，显然可以看到，欧阵战斗人员参与了袭击，

而且青年党一直让欧阵人员驻扎在他们附近一个地点的据点。76
 索马里巴科勒

州州长在访谈中也接受美国一家媒体驻索马里分社的采访时也谈到了此次袭击。

他在访谈中称，欧阵与青年党合作，从而暗示这两个团体都卷入了这起事件。77
 

欧阵随后于 2014 年 6 月 5 日发表了一份声明，否认参与了此次袭击。78
  

69. 根据多个确凿证词，监测组得出结论认为，厄立特里亚继续违反第 1907(2009)

号决议向欧阵提供后勤和财政支助，当欧阵将其业务中心移到摩加迪沙后，由于

欧阵和青年党都仇视和反对埃塞俄比亚的区域政策，因此，这两个团体似乎达成

了后勤谅解。 

 B. 埃塞俄比亚 
 

提格雷人民民主运动 

70. 监测组收到了多份相互印证的证词，称厄立特里亚继续违反第 1907(2009)号

决议第 15(b)段支持提格雷人民民主运动。 

71. 提格雷人民民主运动又以提格里尼亚语的首字母缩略词称为“Demhit”，是

埃塞俄比亚提格雷人民解放阵线(提格雷人阵)的持不同政见者于 2001 年成立的

一个埃塞俄比亚武装反对派团体。提格雷人民民主运动称其目的是“建立一个民

族和国籍权利得到尊重的民众民主埃塞俄比亚政府”。79
   

72. 监测组曾报告过厄立特里亚对提格雷人民民主运动的支持(S/2012/545)。2012

年，监测组发现，提格雷人民民主运动正在厄立特里亚东海岸外的一个红海岛屿

Harena 接受培训，还在埃塞俄比亚与厄立特里亚之间边境附近的较小军事训练前

哨基地接受培训。监测组获得的资料表明，提格雷人民民主运动继续在 Harena

接受培训(带有 Harena 位置的地图见附件 7.1)。80
   

__________________ 

 75 2014 年 7 月和 2014 年 8 月约谈一名欧加登前情报人员。 

 76 2014 年 7 月索马里一个外国安全消息来源的保密情报。 

 77 访谈全文在美国之音驻索马里广播上播放，可查阅：www.voasomali.com/content/article/ 

1929782.html。 

 78 见 http://onlf.org/?p=602。 

 79 来源是提格雷人民民主运动的网站：http：//demhitonline.blogspot.com.tr/p/aim.html。 

 80 金波特 7 号前战斗人员告诉监测组，他们看到提格雷人民民主运动在 Harena 接受培训。此外，

2013 年 11 月和 2014 年 8 月约谈了在军事机构内有积极联系的一名前厄立特里亚将军；2014

年 3 月约谈了一名前人阵高级官员。 

http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
http://undocs.org/ch/S/2012/545
http://www.voasomali.com/content/article/
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73. 提格雷人民民主运动定期发布录像，其中申明其致力于拿起武器反对埃塞俄

比亚政府。81
 然而，很难核实关于提格雷人民民主运动和埃塞俄比亚军队军事

对峙的资料。一名与提格雷人民民主运动领导人有联系的非政府组织成员告诉监

测组，他获悉 2013 年 11 月在埃塞俄比亚阿姆哈拉地区附近的 Benishangul 发生

了冲突。82
 一名在厄立特里亚军队内有积极联系的前厄立特里亚将军还告诉监

测组，2013 年秋季埃塞俄比亚军队与提格雷人民民主运动之间发生了一场武装冲

突。83
 此外，监测组收到的信息表明，提格雷人民民主运动在 2013 年年底参加

了一场对厄立特里亚国内持不同政见者的武装镇压。84
   

74. 与厄立特里亚军队和该运动自身领导人有关系的独立消息来源告诉监测组，

提格雷人民民主运动已成为厄立特里亚境内最重要的埃塞俄比亚反对派团体，它

具有双重职能，既是一个埃塞俄比亚武装反对派团体，也是阿费沃基政权的一个

保护者。85
 其战斗人员来自阿费沃基总统的同一个族裔群体，被视为忠于他个

人；与之形成对照的是，国防部队的忠诚最近几年来受到总统的质疑。86
 在 2013

年 1 月 21 日针对厄立特里亚政权的“Forto”军队叛乱企图失败之后 (见

S/2013/440)，这一点被认为特别重要。 

75. 监测组估计，目前有数万提格雷人民民主运动战斗人员。87
 两名前厄立特

里亚高级官员和一名前厄立特里亚将军均与军方和政府有联系，他们告诉监测

组，厄立特里亚对提格雷人民民主运动的支持似乎比对其他埃塞俄比亚武装团体

__________________ 

 81 2014 年 6 月 2 日发布的一段提格雷人民民主运动视频称，其内容是提格雷人民民主运动战斗

人员在学习军事和政治课程后毕业：http：//tpdmtv.vidmy.com/video/93i663y9zcc0。2013 年 5

月 23 日发布的录像据称展示了提格雷人民民主运动袭击埃塞俄比亚执政党埃塞俄比亚人民革

命民主阵线的能力：www.youtube.com/watch？v=tuodBhoUZQ0。 

 82 2014 年 7 月 Skype 约谈一名与提格雷人民民主运动领导人有联系的非政府组织成员。 

 83 2013 年 11 月约谈一名在军队内有积极联系的前厄立特里亚将军。 

 84 2013 年 12 月约谈一名前厄立特里亚高级官员，2013 年 11 月约谈一名在军队内有积极联系的

前厄立特里亚将军。这一事件还在媒体上得到报道；见 http://hornaffairs.com/en/2013/12/16/eritrea- 

unraveling-isaias-afeworki-authored-identity/http://awate.com/a-mercenary-army-isaias-afwerkis-last

-stand/。 

 85 2014 年 3 月约谈一名前人阵官员；2013 年 11 月约谈一名在军队内有积极联系的前厄立特里亚

将军；2013 年 12 月约谈一名厄立特里亚前高级官员；2014 年 7 月和 8 月 Skype 约谈一名与提

格雷人民民主运动领导人有联系的非政府组织成员。 

 86 向监测组说明这一事态发展的包括：2013 年 12 月一名前厄立特里亚高级官员、2014 年 3 月一

名前人阵官员、2013 年 11 月一名与军事机构有积极联系的前厄立特里亚将军、2014 年 1 月一

名与苏丹和埃塞俄比亚有密切接触的向吉布提总统提供咨询意见的厄立特里亚消息来源。 

 87 这个判断基于来自一名厄立特里亚前高级官员(2013 年和 2014 年 8 月)以及一名前人阵高级官

员(2014 年 3 月)的数字，这两个人均估计，目前有约 20 000 名提格雷人民民主运动战斗人员。

此外，一名与厄立特里亚难民有密切联系的欧洲人权活动者也于 2014 年 4 月告诉监测组，新

到达的难民曾告知她，厄立特里亚有“数万”提格雷人民民主运动战斗人员。 

http://undocs.org/ch/S/2013/440


S/2014/727  

 

14-60682 (C) 28/108 

 

的支持更持久、更有组织。88
 一个与一些武装团体领导人有直接接触的消息来

源称提格雷人民民主运动的战斗能力似乎“远远超过”其他埃塞俄比亚团体。89
 

76. 监测组还从两个在厄立特里亚国防军内有积极接触的消息来源获悉，厄立特

里亚国防军后勤部门的武器正在系统地移交提格雷人民民主运动。90
 一个可靠

的前厄立特里亚高级军官消息来源告诉监测组，他的前同事告诉他，2013 年秋季、

最有可能在 9月份，从厄立特里亚国防军向提格雷人民民主运动移交了下列武器：

狙击步枪、Walther PP 半自动手枪、Doshkas、Tokarev T 手枪和双筒望远镜。91
 监

测组尚未能够证实所提供的资料，也未能确认送给提格雷人民民主运动的武器是

来自厄立特里亚国防军旧有库存，还是来自第 1907(2009)号决议通过后为军队采

购的武器。 

77. 2014 年 2 月 15 日，监测组在开罗向厄立特里亚总统的高级政治顾问 Gebreab

先生提出了武装提格雷人民民主运动所用武器来源的问题。Gebreab 先生告诉监

测组，厄立特里亚政府不支持提格雷人民民主运动，他说后者的兴趣是与埃塞俄

比亚政府作战。他还说，在他看来，没有人给提格雷人民民主运动任何武器。监

测组在 2014 年 3 月 7 日(见附件 1)和 2014 年 8 月 1 日(见附件 3)的两封信中要求

提供更多关于提格雷人民民主运动的资料。在 2014 年 7 月 28 日的一次视频会议

中，Tesfay 大使没有答复监测组关于提格雷人民民主运动的问题，他说，埃塞俄

比亚武装团体是埃塞俄比亚内部动态的产物。他强调指出，厄立特里亚没有参与

埃塞俄比亚任何内部动荡。 

金波特 7号 

78. 金波特 7 号是一个被禁止的反对派团体，2005 年由致力于通过武装斗争实现

埃塞俄比亚政权更迭的阿姆哈拉政治精英成立。92
 监测组以前记录了厄立特里

亚对金波特 7 号的支持(见 S/2011/433 和 S/2012/545)。2012 年，监测组收到相互

印证的证词证实，3 名金波特 7 号战斗人员在 Fitsum 上校指挥下在西部军事边界

地区接受了培训。当时，监测组未能就这些战斗人员的组织联系达成结论，也未

能核查其关于军事训练的说法，但它确实得出结论认为，他们与 Fitsum 上校有直

接联系。 

__________________ 

 88 2013 年 12 月约谈一名前厄立特里亚高级官员，2014 年 3 月约谈一名前人阵官员，2013 年 11

月和 2014 年 8 月约谈一名在军事机构内有积极联系的前厄立特里亚将军。 

 89 2014 年 7 月和 8 月 Skype 约谈一名与埃塞俄比亚武装团体领导人有接触的非政府组织成员。 

 90 2014 年 3 月约谈一名前厄立特里亚高级官员；2014 年 8 月约谈在军事机构内有积极联系的一

名前厄立特里亚将军。 

 91 2013 年 11 月约谈在军队内有积极联系的一名前厄立特里亚将军。 

 92 如与金波特 7 号领导人有联系的一个非政府组织研究人员于 2014 年 7 月和 2014 年 8 月所述。 

http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
http://undocs.org/ch/S/2011/433
http://undocs.org/ch/S/2012/545
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79. 监测组审查了表明厄立特里亚继续向金波特 7 号提供支助的新证据和证词。

监测组分别与该团体的 3 名前战斗人员谈话，他们都证实 Fitsum 上校继续指导和

监督金波特 7 号的培训。93
   

80. 第一名战斗人员于 2014 年 1 月被俘，当时他在埃塞俄比亚境内执行侦察任

务。被羁押在埃塞俄比亚期间，他在 2014 年 2 月 3 日与监测组的一次会议中说，

他一直是金波特 7 号支持者，在邻国苏丹做日散工期间被征募加入其军事部门。

厄立特里亚士兵接上他并将他带到厄立特里亚，他随后被送到 Harena 的一个训练

营(带有 Harena 位置的地图见附件 7.1)。他在那里与另外 28 人汇合，他们被教授

如何使用机枪、炸弹和手榴弹。他指出一个名叫 Dawitt 的厄立特里亚国防军上尉

负责管理金波特 7 号的培训和日常业务。2013 年 12 月，这名被拘留者说，Dawitt

指示他和其他两名金波特 7 号成员前往埃塞俄比亚，以确定战略要地和今后运送

武器的路线。所确定的地区是埃塞俄比亚大裂谷的阿瓦萨、阿法尔州的 Gewane

和阿姆哈拉州的贡德尔(地图见附件 7.2)。2014 年 1 月 20 日，这 3 名士兵在穿过

贡德尔的森林时，被埃塞俄比亚安全部队逮捕。 

81. 他和同事在埃塞俄比亚境内被捕时被指控携带武器，这些武器被呈给监测组

检查。其中包括手榴弹、AK-47 和弹药(收缴的战斗人员武器见附件 7.3)。监测组

检查了武器，发现手榴弹拉环的序号与监测组 2011 年记录的手榴弹拉环序列号

相似。2011 年发现的手榴弹拉环是在厄立特里亚训练和武装的欧阵战斗人员身上

收缴的。这些拉环都属于“79”序列，与当前任务期间在金波特 7 号战斗人员身

上缴获的手榴弹拉环序列号相同。94
 序列号的一致性有力地表明，这两套手榴

弹来自同一个供应来源，监测组 2011 年认定来自厄立特里亚(监测组 2011 年和

2014 年检查的拉环照片见附件 7.4)。 

82. 其他两名金波特 7 号前战斗人员隶属另一个 5 人战斗小组，他们是在南非约翰

内斯堡工作期间被征募的。监测组于 2014 年 1 月 16 日和 17 日分别约谈了他们。第一

个人自称是金波特 7 号武装部门的一个创始成员，但他没有任何文件表明他自称在

该团体内的级别或地位。他告诉监测组，他在南非生活时于 2012 年 10 月帮助建立了

“人民阵线”，他说该团体目的是征募散居国外的社区成员加入金波特 7 号武装部门。 

83. 第二名前金波特 7 号成员告诉监测组，他是被人民阵线征募的。招募他的人

员告诉他，他将被送往厄立特里亚接受军事训练。厄立特里亚驻比勒陀利亚大使

馆于 2012 年 10 月 9 日向这名新征募人员颁发了一份厄立特里亚通行证;三天后，

他使用该通行证离开约翰内斯堡，并于 2012年 10月 19日经开罗抵达阿斯马拉(为

该战斗人员提供的旅行文件和电子机票见附件 7.5)。 

__________________ 

 93 监测组于 2014 年 1 月 16 日和 17 日和 2 月 4 日在亚的斯亚贝巴会见了前金波特 7 号战斗人员。 

 94 监测组 2011 年报告中没有包括欧阵手榴弹拉环照片。关于该案的更多资料，见 S/2011/433，

附件 8.3。 
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84. 这两名新征募的战斗人员抵达阿斯马拉时，据报金波特 7号秘书长Andargachew 

Tsige 会见了他们。95
 他们花六个月等待于 2013 年 4 月开始的培训。这两个人告诉

监测组，他们在 Harena 军事营地加入了一组 30 至 60 名金波特 7 号战斗人员，他们声

称在 2013 年 12 月逃到埃塞俄比亚之前一直在那里。他们报告说，在 Harena 看到其他

埃塞俄比亚武装反对派团体，包括提格雷人民民主运动、阿姆哈拉人民民主运动和奥

罗莫解放阵线(奥阵)。96
 培训长达一个月，包括游击战战术和手枪、自动武器、炸药

和反坦克武器的火器培训。这些战斗人员称他们在Harena花了 7个月等待指派任务。 

85. 监测组无法独立核实前金波特 7 号战斗人员的说法。但根据他们相互印证的

证词和对从他们身上收缴证件和武器的检查，厄立特里亚似乎仍在向金波特 7 号

提供一些支助。但是，监测组无法评估这种支持与以往阿斯马拉对金波特 7 号的

支持相比的程度。 

86. 在 2014 年 7 月 28 日的一次视频会议中，监测组与厄立特里亚常驻联合国代

表 Tesfay 大使分享了其调查结果，并要求厄立特里亚对一致的手榴弹拉环序号和

从一名金波特 7 号战斗人员身上收缴的旅行证件提供解释。Tesfay 大使说，一定

是埃塞俄比亚或那些被埃塞俄比亚抓获的人向监测组提供的手榴弹拉环，厄立特

里亚也拥有埃塞俄比亚武器的序列号。2014 年 8 月 13 日政府的正式答复(见附件

4)与他的回答一致，其中称：“可能由有意陷害厄立特里亚的力量很容易地伪造的

旅行证件；可能在厄立特里亚和埃塞俄比亚之间以往多年中多次战争期间易手的

子弹或武器的序列号……不能视为厄立特里亚具有应让联合国安全理事会采取

惩罚行动的不当行为的铁证。”此外，厄立特里亚政府没有提供证据来支持 Tesfay

大使关于其拥有埃塞俄比亚武器序列号的说法。 

 

 四. 为违反第 1907(2009)号决议的行动筹措资金97 
 

 

87. 监测组已进行了调查，以确定厄立特里亚政府的收入是否被转用于资助违反

第 1907(2009)号决议的行动。监测组收集的资料来自对执政党人阵和厄立特里亚

金融结构有直接了解的各种来源，以及之前获得厄立特里亚政府财政和后勤支持

的该地区武装反对派团体成员。98
 

__________________ 

 95 AndargachewTsige 先生在 2014 年 6 月 23 日过境也门赴厄立特里亚途中被捕，7 月被引渡到埃

塞俄比亚。 

 96 关于奥罗莫解放阵线的更多资料，见 S/2012/545。 

 97 安全理事会在其第 1907(2009)号决议第 19 段(b)中指出，监测组不妨审议应提请委员会注意的

有关该决议第 16 和第 17 段执行情况的任何资料。 

 98 整个任务期间多次约谈了厄立特里亚前高级官员、前外交官，以及欧洲、非洲、澳大利亚、中

东和北美掌握该国财政和经济第一手资料的厄立特里亚商人。2014 年 1 月和 2014 年 2 月在亚

的斯亚贝巴多次约谈了前战斗人员。此外，还于 2014 年 2 月在索马里约谈了一名前战斗人员，

2013 年 10 月约谈了一名厄立特里亚军队前高级军官，并于 2014 年 2 月和 7 月 26 日约谈了一

名欧阵指挥官。 

http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
http://undocs.org/ch/S/2012/545
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88. 关于厄立特里亚的经济数据不可靠，因为该国的年度预算不公开，而且厄立

特里亚政府不披露其批款。缺乏财政透明度继续造成含糊不清之处，并制约了对

该国遵守第 1907(2009)号决议情况的有效监测。鉴于厄立特里亚财政管理的不透

明性，很难确定收入是否被转用于资助违反行为。为支持这一决定，监测组已调

查了厄立特里亚的收入和资金流动的性质和管理情况。 

 A. 资金的结构和控制 
 

89. 监测组以往曾介绍过该国财务管理缺乏透明度(S/2011/433，第 372-377 段)，

这继续使厄立特里亚政府得以维持人阵控制的非正规经济，其中涉及通过纳入

若干国家司法管辖机构内的一个复杂隐蔽的公司和商业实体网络管理的硬通货

交易。 

90. 厄立特里亚政府和人阵高级官员继续每年通过非官方收入获得数百万美元，

其采取的私人商业安排方式涉及人阵在国内外经营的公司。99
 虽然难以获得该

国非正规经济规模的准确数据，但监测组估计收入流是可观的。监测组通过直接

来源得到的信息称，政府官员已经建立并维持着一个没有用人阵名义登记的全球

金融结构。这一架构包括避税地、秘密信托和官员名下的公司，在大多数情况下，

公司是在个人名下。100
 金融结构非常复杂，是在地方协调人或“政权之友”的

协助下在几个国家建立的，这些人协助其客户建立令人无从追查的财政机制。101
 

监测组大量记录了(S/2011/433 和 S/2012/545)厄立特里亚政府高级官员设立一个

地下金融机构以创造和管理收入的过程。 

 B. 人民民主和正义阵线的秘密业务网络  
 

91. 红海公司是厄立特里亚政府的主要采购工具。它进口一系列基本商品，从糖

和大米等主要日用食品到重型机械、技术和军事装备应有尽有。102
 监测组查

看到金融交易，确认这些活动都与人民民主和正义阵线各公司，包括红海公司

有关。103
 红海公司的采购活动主要由设在迪拜的厄立特里亚的领事馆代表处

理。104
 

__________________ 

 99 2013 年 11 月和 2014 年 3 月多次约谈在朱巴的厄立特里亚商人；2014 年 4 月、2014 年 5 月和

2014 年 6 月在迪拜；2013 年 10 月在坎帕拉。 

 100 掌握该国第一手财政资料的前厄立特里亚高级官员提供的资料。 

 101 整个任务期间若干次约谈负责国家商业活动的厄立特里亚前高级官员和掌握该国财政和经济

第一手知识的厄立特里亚商人。2013 年 10 月和 2014 年 1 月在内罗毕若干次约谈一名与厄立

特里亚政府有联系的商人。 

 102 有关军购的详情，见本报告第二.A 节关于苏丹东部的情况。 

 103 监测组获得了设在欧盟的主要金融机构的数千件机密银行和财务记录。 

 104 与官员访谈涉及 2014 年 5 月该国的采购活动。 

http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
http://undocs.org/ch/S/2011/433
http://undocs.org/ch/S/2011/433
http://undocs.org/ch/S/2012/545


S/2014/727  

 

14-60682 (C) 32/108 

 

92. 监测组还获得了人民民主和正义阵线在商品、运输和航运业所属公司的清

单，其中包括 Himbol 金融服务公司、厄立特里亚海运公司、Transhorn 运输公司、

Hidri 配送公司、EriEquip 公司和 Anderbeb 股份公司。105
 

93. 监测组了解到，人民民主和正义阵线各公司和红海公司主要利用厄立特里亚

住房和商业银行，并在海外对应银行设有账户，包括 Gazprombank 银行、DZ 银

行、德国商业银行、中国进出口银行和 Banca Nazionale del Lavoro S.p.A.银行。106
 

厄立特里亚银行业由三家主要商业银行支配，包括厄立特里亚住房和商业银行，

这是一家由人民民主和正义阵线、厄立特里亚发展投资银行拥有多数股权的银行

(主要服务于私营部门的长期资金需求)和厄立特里亚国有商业银行(提供大部分

基本商业银行服务)。107
  

94. 监测组以前记录了(S/2011/433)厄立特里亚如何管理离岸金融体系，由执政的

人民民主和正义阵线党和(或)其支持者掌控，创造巨大收入来源。众多厄立特里

亚可靠消息来源拥有人民民主和正义阵线的第一手资料，他们告知监测组，人民

民主和正义阵线经济事务部部长 Hagos Gebrethiwet Maesho(又称 Hagos“Kisha”)，

建立了离岸公司复杂的金融结构，让厄立特里亚在同样奉行保密的司法管辖区内

掩盖身份。108
 了解厄立特里亚金融结构的厄立特里亚政府前任和现任高官告诉

监测组，人民民主和正义阵线官员在奉行保密的司法管辖区建立业务实体，是第

1907(2009)号决议通过后的主要手段。109
 人民民主和正义阵线和政府官员在多

个司法管辖区设立了所有制不透明的商业实体，用其在全球运作资金。110
   

95. 尽管各银行和金融司法管辖区对注册的商业实体有股东名册登记等各种要

求，但其他公司或“代名人”也可作为公司实际股东或所有者的前台代名人，以

最终掩盖真实的所有权。奉行保密的司法管辖区的律师、信托行和公司服务商行

均参与复杂的金融结构之中，力图或间接地绕过规避制裁。这种做法让人很难调

查政府的收入是否用于资助违反安理会相关决议的行为。  

96. 直接了解厄立特里亚财政情况的多个独立消息来源向监测组证实，

Gebrethiwet 先生继续指示命令掩盖人民民主和正义阵线所属实体和金融结构的
__________________ 

 105 与官员访谈涉及 2014 年 5 月该国的采购活动。 

 106 截至 2007 年 10 月，Banca Nazionale del Lavoro SPA 银行已经被法国巴黎银行收购。相应银行

信息见 http://www.erhcb.com/banks.htm。 

 107 见基金组织报告：http://www.imf.org/external/pubs/ft/scr/2003/cr03166.pdf，第 34 页。 

 108 2013 年 12 月和 2014 年 5 月，与了解厄立特里亚商业活动的一名现任官员和一名前高级官员

进行了若干访谈。 

 109 2013 年 12 月、2014 年 3 月和 2014 年 5 月，多次会晤了迪拜和朱巴的商人，包括访谈了厄立

特里亚一名前高级官员。 

 110 2013 年 12 月、2014 年 3 月和 2014 年 5 月，访谈了负责设立部分这些结构的厄立特里亚前高

级官员。 

http://undocs.org/ch/S/2011/433
http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
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管理方式。111
 消息人士还告诉监测组，Gebrethiwet 先生是厄立特里亚采购活动

中所有硬通货业务的主要财务协调员。112
 过去，监测组还记录了 Gebrethiwet

先生在采购军事装备中的作用。2011 年，监测组发现，Gebrethiwet 先生参与了

第 1907(2009)号决议通过前购买战斗机一事(S/2011/433，第 368 段)。 

97. 监测组获得了关于人民民主和正义阵线高级官员控制的商业实体“H.T.Trust 

Limited 有限公司”的具体情报。该公司册在塞浦路斯共和国注册(注册号：

127139)。监测组收到的可靠情报表明，Hagos Gebrethiwet 先生目前仍任人民民主

和正义阵线经济事务部部长，注册为该公司所有人，而该公司正是违反第

1907(2009)号决议采购军火的一个渠道。 

98. “H.T.Trust Limited 有限公司”成立于 2002 年，监测组证实，Hagos 

Gebrethiwet 先生被列为公司经理和最终实益拥有人(公司注册文件见附件 8.1)。

“H.T.Trust Limited 有限公司”在注册章程中标为“买卖服装和鞋类”。其所有账

户的预期信贷周转额为每年 5 000 万美元。 

99. 监测组仔细检查了“H.T.Trust Limited 有限公司”2002 年成立以来的所有交

易记录。监测组注意到，2003 年和 2005 年，从“H.T.Trust Limited 有限公司”有

两笔电汇汇到“Deliza Limited 有限公司”，据称这是一家总部设在乌克兰的军火

公司。113
 列为公司经理、在注册成立时在场的人民民主和正义阵线一名前高级

官员表示，这些电汇是要用于在第 1907(2009)号决议通过前购买武器弹药(见附件

8.2，电汇证据)。 

100.  监测组没有发现第 1907(2009)号决议通过后有任何明显的可疑交易或违法

行为。监测组认真审查了该公司历来交易记录；据其评估，该公司还没有达到其

在注册文件中表明的预计全年信贷营业额。监测组没有找到一项交易涉及到该公

司表明的服装鞋类贸易，或与“H.T.Trust Limited 有限公司”进行商务贸易的任

何服装鞋类贸易方。  

101.  “H.T.Trust Limited 有限公司”历史记录和交易记录显示，其符合人民民主

和正义阵线官员成立单一离岸业务实体，隐瞒实际所有权、控制权和业务目的方

法。111 监测组因此得出结论认为，“H.T.Trust Limited 有限公司”的业务活动和贸

易活动不能准确反映其注册证书中所述的鞋类服装贸易目的，因此可能是掩盖厄

立特里亚政府希望隐瞒的活动。  

__________________ 

 111 访谈了多个信息来源，包括厄立特里亚侨民活动家、厄立特里亚住房和商业银行、人民民主和

正义阵线和厄立特里亚央行前高级官员，包括现驻朱巴、迪拜和伦敦的商人。 

 112 见 S/2011/433，第 377 段。2014 年 5 月和 12 月驻迪拜的人民民主和正义阵线现任和前任人员，

2014 年 2 月和 4 月十分了解厄立特里亚全球金融结构的一名前高级官员也都证实了这条信息。 

 113 公共领域关于“Deliza 有限公司”的信息有限。 
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 C. 侨民税 
 

102.  安全理事会第 2023(2011)号决议第 10段谴责厄立特里亚政府为破坏非洲之

角的稳定或违反相关决议，对海外的厄立特里亚人征收“侨民税”，用于采购武

器和相关物资转交给武装反对派团体，或直接或间接地向这些团体提供服务或资

金。此外，安理会在该决议第 11 段决定，厄立特里亚应停止使用敲诈勒索、暴

力威胁、欺诈和其他非法手段在厄立特里亚境外对其国民或其他厄立特里亚裔人

征税。  

103.  为调查人民民主和正义阵线成员和厄立特里亚政府人员在境外征收侨务税

的方法，监测组会晤了会员国代表，与在欧洲、中东、北美和东非的厄立特里亚

侨民进行了 50 多次访谈。114
  

2%的重建和复苏税 

104.  1994 年，厄立特里亚国民议会颁布了 2%的重建和复苏税。颁布这项立法

是为“缓解政府为支助战争致残者和烈士遗属迄今继续承担的巨额年度预算开

支”。115
 厄立特里亚政府 2014 年 7 月 28 日致函委员会(见附件 2)表示，这项公

告只适用于厄立特里亚在海外的公民，而非厄立特里亚裔的其他国家公民。关于

第 2023(2011)号决议第 11 段，厄立特里亚政府在同一封信中提到“厄立特里亚侨

民积极主动参与祖国的事务和发展。”虽然信中还表示，国内有明确的执法措施，

如“不履行财政义务者不得获得营业执照和土地权利”。此外，2014 年 2 月 15

日在开罗会晤监测组时，厄立特里亚总统高级政治顾问 Gebreab 先生表示，这笔

税收在政府向家庭提供的补贴中其实占很小的比例。他补充说，关于收税中的敲

诈和欺诈的指控是不确实的，但是如果有公民不交税，在厄立特里亚可能得不到

服务。  

105.  监测组在整个任务期内，收到了厄立特里亚侨民和东道国当局的信息，表

明厄立特里亚政府与人民民主和正义阵线向厄立特里亚海外公民和厄立特里亚

裔外国国民征收各种境外税款。监测组获得来自联合王国、瑞典、加拿大的 2012

年、2013 年和 2014 年关于收税的收据和音像资料。116
 随后，监测组还收到各

种可靠的证词，表明厄立特里亚政府和人民民主和正义阵线官员继续采取强制措

施，收取厄立特里亚国民的钱款。拒绝付款者可能得不到护照，或返回厄立特里

__________________ 

 114 由于害怕厄立特里亚当局的报复，几乎所有来源都要求匿名。 

 115 安全理事会关于索马里和厄立特里亚的第 751(1992)号决议和第 1907(2009)号决议所设委员会

非正式磋商期间，厄立特里亚常驻联合国代表阿拉亚·德斯塔先生的发言。2012 年 4 月 18 日，

纽约。 

 116 2013 年 12 月 18 日，一名英国-厄立特里亚国民进入伦敦的厄立特里亚大使馆，身上藏有一个

秘密摄像头。在提供给监测组并在公共领域流传的谈话录像和译文中，大使馆官员要求该人缴

纳 2%的税。 

http://undocs.org/ch/S/RES/2023(2011)
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亚后得不到出境签证，或可能无法将货物运到厄立特里亚，除非向当局出示付款

或结算证据(厄立特里亚驻多伦多和伦敦领事馆关于税收收据样本和谈话逐字记

录见附件 9.1)。  

106.  厄立特里亚境外税收付款手续因地而异，视是否有大使馆或领事馆而定。

如某地无外交使领馆，当地的人民民主和正义阵线人员或积极分子则充当“收税

人”。监测组根据国家执法人员、厄立特里亚目击者和厄立特里亚政府海外前代

理人的证词估计，政府每年征收数千万美元(S/433/2011，第 381 段)。厄立特里亚

政府表示，2010 年至 2013 年的 4 年中，共征收 7 300 万美元的税收(见附件 2)。  

107.  第 1907(2009)号决议和第 2023(2011)号决议通过后，因会员国加大了公共

监督力度，厄立特里亚政府似乎进一步遮掩了其收税手法。监测组收到厄立特里

亚侨民和政府前官员的可靠证词，表明厄立特里亚海外使领馆收取税款。117
 在

加拿大的一名厄立特里亚活动人士向监测组描述了这一过程。厄立特里亚驻多伦

多领事馆通过审查加拿大税务局发出的个人所得税纳税评估数额，计算每名国民

要付的税额。领馆官员在审查所得税表格后，提出个人要缴纳的税额，然后指示

该人通过指定汇款机构(哈瓦拉)，或通过计划前往厄立特里亚的人电汇。哈瓦拉

的身份尚未披露给监测组，但人们称其为厄立特里亚或索马里所属公司。118
 一

旦资金转入厄立特里亚，哈瓦拉或代表汇款者的个人将把余款支付给外交部财务

司。外交部则把款项存入厄立特里亚住房和商业银行指定的银行账户。关于收款

人的收据，领事馆一名员工向支付税款的厄立特里亚国民指示如下：“你要通知

在阿斯马拉为你付款的人，立即用电子邮件或传真给你传来收据。随后，你把收

据副本和护照送给 Tekle(领事馆工作人员)，再给你护照续期。”(2014 年 6 月 18

日厄立特里亚驻多伦多领事馆官员录音译本，见附件 9.1)。  

108.  监测组前几次报告(S/2011/433、S/2012/545、S/2013/440)大量报告了税收方

法和参与收税的个人情况。在现任任务期间，监测组观察到，征收域外税的问题

已经受到会员国更严格的审查。2014 年 7 月 10 日，加拿大政府宣布，已经指示

外交部要厄立特里亚驻多伦多领事馆停止和终止征收侨民税的活动。加拿大外长

表示，如果活动没有停止，加拿大政府将关闭该领事馆。119
 加拿大和德国政府

曾发表声明，反对在其管辖范围内征收侨民税(S/2013/440 和 S/2012/545)。加拿

大和德国政府分别警告过其管辖范围内的厄立特里亚领事代表。最近，一篇报纸

文章报道，厄立特里亚驻堪培拉大使馆“强行”征收澳大利亚境内的厄立特里亚

侨民的税款，对此，澳大利亚政府给予谴责。120
 澳大利亚外交事务和贸易部通

__________________ 

 117 采访了在加拿大多伦多的厄立特里亚社区成员，包括 2014 年 4 月、5 月和 6 月录制了与厄立

特里亚驻多伦多领事馆一名官员谈话的人。 

 118 2014 年 6 月，访谈了在加拿大的厄立特里亚一名前外交官和一名厄立特里亚人权活动人士。 

 119 见 www.cbc.ca/news/politics/john -baird-warns-eritrean-consulate-over-diaspora-tax-1.2701635。 

 120 见 www.sbs.com.au/news/article/2014/03/16/australian-eritreans-forced-pay-illegal-tax。 

http://undocs.org/ch/S/433/2011
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报监测组，他们指示国家和地方相关政府机构报告任何违反第 1907(2009)号决议

和第 2023(2011)号决议、在澳大利亚收税的图谋。121
  

109.  此外，荷兰外交部告知监测组，若干媒体文章报道了征税问题，其中称厄

立特里亚人被迫支付“2%的税”。对此，外交部召见了厄立特里亚驻海牙临时代

办 Negasi Kassa Tekle 先生，要其澄清在荷兰的厄立特里亚官员征收侨民税的情

况。外交部通报监测组，在荷兰，厄立特里亚当局向其国民征收此税并非非法(《维

也纳领事关系公约》也未禁止)，除非运用敲诈或威胁手段。虽然外交部多次收到

荷兰境内厄立特里亚侨民的投诉，表明有官员在收税，但关于威胁或勒索的证据

仅是传闻而已，122
 外交部不会就投诉采取正式行动，特别是因为收到的报告是

匿名的，没有报告给地方执法部门或司法机关。  

110.  2014 年 2 月 4 日，瑞典议会司法委员会举行侨民税问题辩论。最后，司法

委员会中执政联盟各党拒绝了禁止向瑞典境内厄立特里亚外籍人士强行征税的

举措。123
 瑞典议会多数政党同意，侨民税是非法行为，特别是在瑞典和厄立特

里亚之间没有常设双边协议的情况下。然而，国际法允许一个国家向居住在另一

国家的公民征税。不过，委员会认为，瑞典现行法律足以制止任何敲诈勒索、威

胁要挟收税的做法。议会内的共识是，受到胁迫和(或)威胁而缴税的瑞典籍厄立

特里亚国民，应向当地执法部门报告。  

给厄立特里亚国防军的捐助 

111.  监测组此前报道(S/2012/546)，在一些国家，除“2%侨民税”外，厄立特里

亚侨民可能还要捐助厄立特里亚国防预算。例如，在加拿大，2%的税表上规定了

国防捐款，即“捐赠国防，抵制埃塞俄比亚入侵”。监测组收集了厄立特里亚侨

民提供的许多证词，表明政府将继续为厄立特里亚武装部队筹集资金，作为在侨

民中征集款项活动的一部分。124
 此外，监测组还掌握了财务记录，显示 2013

年有一笔加拿大-厄立特里亚银行转账，价值 1 480 美元，汇至阿斯马拉的外交部。

这笔转账显示，资金来自 2%的税和国防基金(又称 Mekete 基金)。电汇是通过设

在德国法兰克福的相应银行转账的，转给了厄立特里亚住房和商业银行。125
 如

监测组前面指出(S/2012/545，附件 3)，为厄立特里亚军费开支筹集款项大概违反

__________________ 

 121 2014 年 7 月，与澳大利亚外交事务和贸易部官员的谈话。 

 122 2014 年 6 月，与荷兰外交部一名外交官的电子邮件往来。 

 123 与提出禁止征收 2%税的动议的现任瑞典议员进行若干次谈话。 

 124 2013 年 11 月至 2014 年 6 月，多次采访了厄立特里亚侨民中可靠的信息来源，包括负责厄立

特里亚财政和采购的前高级官员、商人和在肯尼亚、挪威、瑞典、乌干达、联合王国、美国的

前高级官员。 

 125 监测组获得了一家欧洲银行的银行保密记录，说明该银行被利用为厄立特里亚住房和商业银行

的代理银行。 

http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
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了第 1907(2009)号决议第 5 段。该段要求各会员国采取必要措施，特别防止武器

禁运规定的对厄立特里亚军事活动的财政援助。 

 

 五. 采矿部门收入 
 

 

112.  在第 2023(2011)号决议第 12 段，安全理事会表示关切，厄立特里亚采矿部

门有可能为破坏非洲之角稳定提供资金，呼吁厄立特里亚表明其公共财政是透明

的，证明这些采矿活动的收入没有用于违反相关决议，其中包括第 1844(2008)、

1862(2009)、1907(2009)和 2023(2011)号决议。 

113.  在 2014 年 2 月 15 日在开罗的一次会议上，监测组向厄立特里亚总统特别

政治顾问 Yemane Gebreab 提出了自然资源收入问题，Gebreab 先生同意提供过去

三年的预算文件，以证明收入和支出。监测组采取后续行动，在 2014 年 3 月 7

日(见附件 1)和 2014 年 8 月 1 日(见附件 3)的两封信中要求提供这些文件，但没有

收到此种材料。2014 年 7 月 28 日厄立特里亚政府给委员会的信(见附件 2)中没有

充分答复监测组提出的问题。 

114.  尽管没有获得官方预算数据和有关厄立特里亚政府批款信息的重要途径，

监测组就该政府是否为支持构成违反第 1907(2009)号决议行为的活动通过该政府

的金融机构转移来自采矿收入的硬通货进行了调查。监测组独立获得并审查了与

采矿活动有关的数百条财务记录。监测组未能查明显示来自采矿收入的资金用于

违反有关决议行为的可疑转账活动。但是，厄立特里亚政府缺乏财务透明度，这

造成了结构上的模糊不清并使对该国遵守第 1907(2009)号决议情况的有效监测受

到限制。 

115.  如同监测组以往报告(S/2012/545)所述，厄立特里亚采矿公司的外国直接投

资往往通过该国一个复杂和多元化的公司网络进行。根据监测组获得的财务记

录，在厄立特里亚自然资源部门运营的公司不停向该国各种商业实体和银行账户

电汇大笔资金。大量汇款是汇给一个在厄立特里亚注册为“Colonnade 采矿集团”

的公司。126
 监测组确认，“Colonnade 采矿集团”是一个设在厄立特里亚的专业

钻井公司，并充当多个勘探和采矿公司的服务提供商。127
 此外，监测组发现的

汇款数额巨大的原因是在该国自然资源部门运营的公司产生的业务和开发成本。

持有各类许可证的公司(探矿和(或)采矿)必须在厄立特里亚汇款，以支付固定和可

变业务和开发成本，并为开展其业务从当地公司和厄立特里亚本国供应商处采

购。这些公司还需要为从当地和国际供应商处购买燃料、重型设备和建筑材料将

资金汇入厄立特里亚。 

__________________ 

 126 监测组获得并检查了来自大型欧洲商业银行的数百条保密银行记录。 

 127 与一名直接了解该国自然资源部门的专家、一名前厄立特里亚高级官员和一名负责采购的前厄

立特里亚外交人员的多次访谈。 
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http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
http://undocs.org/ch/S/2012/545


S/2014/727  

 

14-60682 (C) 38/108 

 

116.  此外，在厄立特里亚开展业务的公司需要支付高昂的费用，在世界其他地

方的业务往往没有此类费用。厄立特里亚政府坚称，勘探公司必须把在厄立特里

亚的当地分支机构视为独立的金融实体，这意味着会计记录由当地企业全面审

计。这些措施是为确保采矿公司在厄立特里亚纳税，并确保本地运营分支机构遵

守国际会计准则。据业内专家介绍，由于实行固定汇率，在厄立特里亚经营的外

国采矿公司的总成本往往是高昂的。大多数在厄立特里亚经营的采矿公司即使大

部分业务是在厄立特里亚开展，在国外也拥有现金储备。因此，这些公司的周转

基金必须以纳克法和美元计价。公司必须在厄立特里亚按 15 纳克法兑 1 美元的

固定汇率购买当地货币。128
 多年来当地通货膨胀迫使采矿公司以高昂成本支付

粮食和电力等基本费用。 

117.  考虑到这些成本，并在对显示厄立特里亚的勘探和采矿公司进行大量电汇

的财务记录进行认真检查后，监测组评估认为，汇款数额巨大的原因是这些公司

在实地开展业务时产生的业务和开发成本。 

 A. 厄立特里亚的采矿活动 
 

118.  厄立特里亚政府一直积极努力吸引本国和外国投资者增加投资，特别是对

该国采矿业的投资。该国政府向一些来自澳大利亚、加拿大和中国的外国公司颁

发了开采铜、金、钾肥和锌储量的许可证。据厄立特里亚政府称，大约有 17 个

外国公司已被授予矿产资源勘探和开发许可证(见附件 2)。 

119.  根据采矿法，国际采矿公司可以在厄立特里亚运营，该法赋予厄立特里亚

国家采矿公司(ENAMCO)参与合资的权利。129
 除了 10%的免费附带权益，厄立

特里亚国家采矿公司有权按照商定条款再购买所有新的采矿项目 30%的权益。130
 

如果厄立特里亚国家采矿公司决定购买有权购买的这其余 30%的权益，它将贡献约

三分之一的项目资本成本，并享有 40 %的股利。131
 

120.  厄立特里亚矿产和能源部和在厄立特里亚运营的勘探公司之间似乎有密切

的关系。所有想要在该国运营的外国公司有权开采商业性矿床。在有效勘探许可

证下发现的矿床得到该国采矿法的保证。此外，这些公司受益于有利及简单的税

__________________ 

 128 与目前在厄立特里亚开展业务的多名商人和厄立特里亚侨民，包括现任和前任厄立特里亚高级

官员确认了汇率。 

 129 有关厄立特里亚境内采矿和有关业务的法律框架载于采矿法中，该法包括矿产品公告第 

68/1999 号, 采矿收入税公告第 69/1995 号和采矿业务条例法律通告第 19/1995 号。 

 130 根据采矿法第 68/1995 号公告第 41 条：“在不妨碍采矿法第 68/1995 号公告第 7 条规定的条件

下，政府可以免费获得任何矿业投资最多 10％的参与权益。政府还有权参股，总百分比不超

过 40％，其中包括上文提到的 10％，百分比、时间、供资、所产生的权利和义务以及其他详

情应通过协议来规定”。 

 131 在 2014 年 3 月、2014 年 5 月和 2014 年 7 月，与目前在厄立特里亚积极开展业务的一家欧洲

矿业公司的首席执行官进行了谈话、电话和电子邮件交流。 
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制。采矿业务产生的所得税设定为 38％，并且对采矿作业所需的所有投入征收

0.5%的名义进口关税。特许权费率从贱金属的 3.5％到贵金属的 5％不等，同时设

有豁免及特别条件。另外，对股息免税。132
  

  许可证制度133
  

 

121.  探矿许可证—— 一年有效，不得再次申请。  

 勘探许可证——初期三年有效，可以续两次，每次期限一年。 

 采矿许可证——20 年有效，可以续 10 年。 

许可证类型 许可证费用(美元) 年租金(每公里) 

   探矿 80 8 

勘探 240 32 

采矿 960 96 

 

 

生产 

122.  厄立特里亚生产多种矿物质及矿物产品，包括珊瑚、花岗岩、砂石石膏、

石灰、石灰石和水泥等。以下公司即将投产： 

 Zara 矿业股份公司——由厄立特里亚国家采矿公司(40%)和中国上海外

经集团运营，可能在今年年底投产 

 Andiamo 勘探公司将在 2016 年投产 

 上海建筑集团公司和加拿大的 Sunridge 黄金公司将在 2016 年投产(阿斯

马拉项目)。 

123.  耐森资源公司作为唯一一家生产企业，向厄立特里亚政府支付生产税款、

特许权使用费和股权付款。 

 B. 对厄立特里亚政府的付款 
 

124.  据经营 Bisha 矿的加拿大矿业公司耐森公布的数据，该公司 2013 年向厄立

特里亚政府支付了 8 500 万美元的收入税、特许权使用费和其他政府汇款。该公

司 2012 年支付的总金额为 3.17 亿美元，大大高于 2013 年的金额。134
 该公司估

__________________ 

 132 根据矿产公告，“颁发许可证的主管机关可在认为适当的情况下，通过请求相应的政府机构减

少、暂停或免于征收特许权使用费。” 

 133 见www.eritrean-embassy.se/wp-content/uploads/Eritreas-Mining-Resources-and-Opportunities-2009.pdf。 

 134 耐森 2013 年企业社会责任报告，可在以下网页查阅:http://www.nevsun.com/pdf/NevsunCSR_ 

2013_May2013.pdf。 
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计，它将在未来十年中因采矿向厄立特里亚政府支付共 140 亿美元。据厄立特里

亚政府称，矿产资源预计对经济增长的贡献不大(见附件 2)。此外，厄立特里亚

政府称，耐森 2011 至 2013 年的付款是在支付“因购买该公司 30%权益产生的贷

款的偿债所需资金和在生产前设立厂房的初始资本支出的金额巨大的按比例付

款”之前的金额。 

125.  2014 年 4 月 28 日，监测组致函耐森首席执行官，想要确认通过采矿收入

获得的硬通货没有通过厄立特里亚政府的金融机构为支持违反第 1907(2009)号决

议行为而拨出和分配。在 2014 年 5 月 8 日给监测组的一份书面答复中，耐森称，

它与供应商有很多保密协定，这限制了该公司与第三方分享公司专有信息的能

力。因此，耐森拒绝向监测组披露有关付款如何转给厄立特里亚政府或这些资金

是向哪些银行、机构或公司支付的信息。该首席执行官还称，这些问题完全是耐

森公司不了解或无法作出影响的，并且有关公共资金分配的问题应向厄立特里亚

政府提出。与此同时，在 2014 年 7 月 28 日监测组与 Tesfay 大使代表的厄立特里

亚政府进行的视频会议期间，Tesfay 先生称，监测组应向耐森公司提出具体问题，

特别是有关付款是如何转给厄立特里亚政府的问题。 

126.  耐森是在厄立特里亚运营的唯一采矿公司，并向厄立特里亚财政部支付特

许权使用费和税款，鉴于厄立特里亚财务管理的不透明和缺少预算拨款的情况，

很难确定是否采矿活动产生的资金转用于资助违反第 1907(2009)号决议的行动。 

 

 六. 阻碍执行第 1862(2009)号决议的行为 
 

 

127.  监测组以前曾报告过有关阻碍执行安全理事会第 1862(2009)号决议的行为

的具体情况，最近是在其 2012 年和 2013 年有关厄立特里亚的报告(S/2012/545 和

S/2013/440)中。 

128.  在其第 1907(2009)号决议第 4 段，安全理事会要求厄立特里亚提供关于

2008 年 6月 10日至 12 日两国边境冲突以来在作战中失踪的吉布提战斗人员的信

息，以便有关方面确定吉布提战俘的存在和状况。 

129.  监测组在 2011 年的报告(S/2011/433)中表示注意到厄立特里亚拒绝讨论 19

名吉布提军事人员一事，这些军事人员据报在作战中失踪，吉布提当局认为他们

被作为战俘扣押在厄立特里亚。 

130.  2011 年 9 月 16 日，两名吉布提战俘，即上等兵 Ahmed EeleeyeYaabe 和

KhadirSumbul Ali 从厄立特里亚监狱越狱。2011 年 10 月 6 日，吉布提常驻联合国

代表致函联合国秘书长，告知有两人越狱，同时指出，厄立特里亚政府迄今一直否

认关押任何吉布提战俘(S/2011/617)。随后，监测组在其 2012 年的报告(S/2012/544)

中证实，厄立特里亚当局确实扣押吉布提军事人员，已知至少 5 名战俘当时还活

着(S/2012/544)。 

http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
http://undocs.org/ch/S/RES/1862(2009)
http://undocs.org/ch/S/RES/1862(2009)
http://undocs.org/ch/S/2012/545
http://undocs.org/ch/S/2013/440
http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
http://undocs.org/ch/S/2011/433
http://undocs.org/ch/S/2011/617
http://undocs.org/ch/S/2012/544
http://undocs.org/ch/S/2012/544
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131.  此外，监测组还在其报告(S/2012/545，第 137 段)中，建议厄立特里亚政府

立即提供所有与 2008 年 6 月敌对行动后在押吉布提战俘或据报战斗中失踪吉布

提军事人员现况有关的现有信息。不过，提请厄立特里亚代表注意该建议的信函

草稿被一位委员会成员搁置。  

132.  监测组继续注意到，在 2010 年 6 月 6 日吉布提和厄立特里亚在卡塔尔国主

持下签署的《全面协定》中关于战俘问题的第 3 条方面，没有取得任何进展。2014

年 4 月 22 日，在监测组和吉布提大使馆在多哈举行的一次会议上，吉布提官员

告知监测组，仍有 17 名吉布提人被厄立特里亚扣押。他们补充说，吉布提准备

推进卡塔尔主持下的调解进程，该进程被他们描述为“已冻结”。此外，与卡塔

尔和吉布提领导层有联系的消息灵通人士告知监测组，调解进程已停滞。135
 

133.  厄立特里亚政府尚未承认扣押吉布提战斗人员，也没有提供其现况信息。

监测组在 2014 年 7 月 28 日的视频会议期间向 Tesfay 大使提出了有关吉布提战俘

的明确问题，并且监测组在其 2014 年 8 月 1 日的信函(见附件 3)中再次提出这些

问题。在其 2014 年 8 月 13 日的书面答复(见附件 4)中，厄立特里亚政府没有提

到吉布提战斗人员问题，但表示致力于实施《全面协定》和卡特尔主持的调解进程。 

134.  与以往报告一样，监测组指出，安全理事会第 2023(2011)号决议要求厄立

特里亚提供有关战斗中失踪或作为战俘被厄立特里亚扣押的吉布提作战人员的

信息。 

135.  监测组的评估结论一直是：厄立特里亚否认扣押吉布提战俘和拒绝提供信

息的行为构成阻碍执行第 1862(2009)号决议，应考虑根据第 1907(2009)号决议对

负责者采取有针对性的措施。 

 

 七. 阻碍监测组的调查或工作 
 

 

136.  安全理事会在第 1907(2009)号决议第 15(e)段和第 2111(2013)号决议中第 3

段中禁止阻碍监察组的调查或工作，并规定此种阻碍是列名的标准。 

137.  在第 2111 (2013)号决议中第 31 段中，安全理事会着重指出“安理会期待厄

立特里亚政府提供方便，让监察组不再拖延地进入厄立特里亚”。此外，在第

2111(2013)号决议中第32段中，安全理事会敦促所有会员国“确保同监察组合作”，

并确保“监察组成员可以不受阻碍地接触监察组认为与执行任务有关的人、文件

和地点”。 

138.  另就上文第一节 A 部分和 C 部分而言，厄立特里亚政府一直阻止监测组履

行其任务，前往阿斯马拉或在厄立特里亚境内开展调查。 

__________________ 

 135 2013 年 11 月的欧洲联盟保密简报会；监测组 2014 年 1 月在吉布提与具有高层联系的厄立特

里亚政治分析家的面谈。 

http://undocs.org/ch/S/2012/545
http://undocs.org/ch/S/RES/2023(2011)
http://undocs.org/ch/S/RES/1862(2009)
http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
http://undocs.org/ch/S/RES/2111(2013)
http://undocs.org/ch/S/RES/2111(2013)
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139.  监测组认为那些对阻碍行为负责者违反第 1907(2009)号决议第 15(e)段和第

2111(2013)号决议第 3 段。 

 

 八. 建议 
 

 

与厄立特里亚政府相互接触 

140.  监测组建议，委员会请厄立特里亚政府向监测组提供在其接触中和与厄立

特里亚政府的官方函件中请求提供的信息。 

资助违反第 1907(2009)号决议的行为 

141.  监测组建议，安全理事会请会员国鼓励为厄立特里亚银行和人阵商业实体

处理账务或主管往来账户的包括跨国银行在内的国际金融机构，在监测组开展调

查时与其合作。 

http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
http://undocs.org/ch/S/RES/2111(2013)
http://undocs.org/ch/S/RES/1907(2009)
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Annex 1 
 

  Somalia and Eritrea Monitoring Group correspondence, 

dated 7 March 2014 (S/AC.29/2014/SEMG/OC.14)  

 

http://undocs.org/S/AC.29/2014/SEMG/OC.14


S/2014/727  

 

14-60682 (C) 44/108 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 S/2014/727 

 

45/108 14-60682 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2014/727  

 

14-60682 (C) 46/108 

 

Annex 2 
 

  Government of Eritrea correspondence, dated 28 July 2014  

(S/AC.29/2014/NOTE.27/Add.1)  

 

 

 

 

 

http://undocs.org/S/AC.29/2014/NOTE.27/Add.1
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Annex 3 
 

  Somalia and Eritrea Monitoring Group correspondence, 

dated 1 August 2014 (S/AC.29/2014/SEMG/OC.64) 

http://undocs.org/S/AC.29/2014/SEMG/OC.64
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Annex 4 
 

  Government of Eritrea correspondence, dated 

13 August 2014 (S/AC.29/2014/NOTE.79/Add.1)  
 

 

http://undocs.org/S/AC.29/2014/NOTE.79/Add.1
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Annex 5  
 

  Eastern Sudan  
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Annex 5.1  
 

  Map of Kassala, Lafa and Teseney  
 

 

 

 

 

 

 



 S/2014/727 

 

73/108 14-60682 (C) 

 

Annex 5.2  
 

  Kassala weapons depot  
 

 

  The stockroom of the Kassala weapons depot 
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Annex 5.3  
 

  Military vehicles around the Kassala weapons depot  
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Annex 5.4  
 

  Rocket-propelled grenades inside the Kassala depot  
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Annex 5.5  
 

  Documents from the Kassala depot  
 

 

  Packaging list of arms being shipped to Eritrea 
 

 The document reads as follows: 

  Directorate of the Unit of Kassala 

  Permit for the passage of weapons and ammunition to be delivered to the 

State of Eritrea. 

 The first box details the weapons being shipped: 2 Doshkas, 10 Kalashnikovs, 

10 RPGs, and 3 mortar tubes. 

 The second box details the ammunition being shipped: 200 for Doshkas, 500 for 

Kalashnikovs, 30 for RPGs, and 9 for mortars. 

 The document is dated 22 February 2014 and signed by B.G. Omar Al Naqi in 

Kassala. 
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   Inventory list of ammunition at the depot on 22 February 2014 
 

 The document reads as follows: 

  Top Secret 

  National Intelligence and Security Apparatus, Kassala Unit, Ammunition 

Inventory 

 The box details the ammunition: 600 for Kalashnikovs; 500 for Tirab rifles; 900 

for PKMs; 300 for Doshka; 16 for RPGs; 10 rounds for SPG-9 guns. 

 The document is dated 22 February 2014 and signed by B.G. Omar Al Naqi in 

Kassala. 
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Annex 6  
 

  Ogaden National Liberation Front  
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Annex 6.1  
 

  Ogaden National Liberation Front central committee members that 

were present at the conference in Asmara in August 2013  
 

 

  Abdurahman Mohamed Umar Osman Chairman of the ONLF 

Mohamed Umar Ismail Deputy Chairman of the ONLF 

Mohamed Abdi Yasin Secretary of the ONLF 

Abdirahman Mahdi Head of Foreign Relations of the ONLF 

Dr. Ibado Hirsi Head of Finance and Economic Affairs 

Mohamed Nuur Abbas Head of Strategic Planning of the Executive Committee 

Hussein Nuur Head of Information and Public Relation Affairs 

Ahmed Mehumed Mohamed Head of Defense Affairs 

Abdukadir Sheik Hassan Hirmoge Representative and Liaison in Australia 

Ahmed Yassin Head of Social Affairs 

Abdukerim Sheik Musse Head of General Command in Ethiopia 

Abdullahi Muktar Head of Organizational Affairs and adviser to the Chairman 

Ali Ahmed Hussein Deputy Head of Intelligence Affairs 

Bedal Hassan Member of the Central Committee 

Ahmed Mejertain Community Affairs Coordinator in the USA 

Abdellahi Ahmed Community Affairs Coordinator in Saudi Arabia 

Mohamed Sherif Member of the Committee and Commander 

Hassan Shekiye Secretary of the General Committee 

Mohamed Yusuf Deputy Head of Economic Affairs 

Abdukadir Gamadid Member of the Central Committee 

Professor Mohamed Wadi Member of the Central Committee 

Mohamed Ibrahim Member of the Central Committee 

Hassan Mohammed Macalin Deputy Head of Community Affairs in Denmark 

Abdelahi Ogas Member of the Central Committee 

Faisal Dhahir ONLF Representative based in Asmara 
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Annex 6.2  
 

  Copy of an Eritrean-issued visa to Yussuf Mohamed Hussein  
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Annex 7  
 

   Tigray People’s Democratic Movement and Ginbot Sebat 
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Annex 7.1  
 

  Location of Harena training camp  
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Annex 7.2  
 

  Strategic locations inside Ethiopia that were identified by Ginbot Sebat 

fighters for the future movement of weapons 
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Annex 7.3 
 

  Weapons found on a captured Ginbot Sebat fighter while he was 

travelling through Ethiopia with two other fighters  
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Annex 7.4  
 

  Grenade pins that the Monitoring Group recovered in 2011 on Ogaden 

National Liberation Front fighters compared with the same “79” serial 

number as the grenade pins recovered from a Ginbot Sebat fighter  
 

  Below are three of the grenade pins that were found on ONLF fighters in 2011 
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  Below are the grenade pins recovered on Ginbot Sebat fighters in 2013  
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Annex 7.5  
 

  Documents found on a Ginbot Sebat fighter who escaped to Ethiopia  
 

 

  Eritrean laissez-passer issued at the Eritrean Embassy in Pretoria, South Africa  
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  Electronic ticket detailing the former fighter’s travel from Johannesburg to Asmara 

on 18 October 2012 
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Annex 8  
 

  Clandestine business networks of the People’s Front for 

Democracy and Justice  
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Annex 8.1  
 

  Incorporation documents of “H.T. Trust Limited”  
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Annex 8.2  
 

  Bank wire transfers from “H.T. Trust Limited” to “Deliza Limited”  
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Annex 9  
 

  Diaspora taxation  
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Annex 9.1  
 

  Sample documentation relating to 2 per cent taxation and defence contribution  
 

 

 1. Sweden 
 

  Tax payment receipt 
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  Tax clearance form  
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 2. United Kingdom 
 

  A Letter addressed to the Eritrean Embassy, United Kingdom 
 

 The subject on the document is a resident in the United Kingdom and has been 

asked to pay GBP 450 to a bank account. The letter also states that an advice of credit 

will be sent upon completion of the payment by the subject.  
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  Letter addressed to Eritrea’s Ministry of Foreign Affairs, Mr. Berhane Yemane 
 

(An unofficial translation is provided below) 

 To the ministry of Foreign affairs 

 Mr Berhane Yemane 

 Greetings,  

 Mrs xxxx ID number xxxx, must pay GDP 450 (Four Hundred and fifty pound). 

Please assist her where necessary. The monies mentions above, is money I have 

paid of my free will.  

 name of Payee: xxxx 

 Stamp: 
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 On 18 December 2013, an Eritrean activist entered the premises of the Embassy 

of Eritrea in London (96 White Lion Street, London N1 9PF), in order to document the 

process of sending some items and packages to relatives and family in Eritrea. Mr. 

Tesfamariam wore a concealed camera and recorded the exchanges below with an 

employee from the Embassy.
136

 During the exchange the individual is instructed that 

he has to fulfil his tax obligations to receive “clearance” before asking for services 

such as a Power of Attorney.  

 

 

__________________ 

 136 The audio recording can be viewed at: https://www.youtube.com/watch?v=QyWkoZgBUeY  
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 3. Canada 
 

  A verbatim transcript of a telephone conversation between an Eritrean national and 

an official from the Consulate General of Eritrea in Toronto, Canada. 
 

 The Eritrean official informs the caller that he/she needs to fulfil the 2% tax 

obligations in order to receive a renewal of her/his passport. The audio was recorded in 

May 2014.  
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